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PREFACE.

The Victoria Jubilee Pahlavi Text Fund Committee, at a meeting held on 8rd July 1899,
recommended the T.ustees of the Parsee Punchayet, to publish this volume by the photozinco process.
The Trustees accepted this recommendaticn on 9th August 1899. Since the publication of the
Nirangistin in 1894. Pahlavi books have beep printed by the ordinary method under the patronage
of this Fund, but this is the second volume printed by the photozinco process. The manuscript of
this volume belonged to the late Mr. Manockjee Limjee Hoshang Hétaria of Persia. It was one of the
several manuscripts, and printed books, presented by the deceased gentleman, to the Committee of the

~ Zarthoshti Anjuman Atashbehrim, to found a library in his name, in connection with the Atashbehram.
The Trustees of the Parsee Punchayet and the Committee of the Victoria Jubilee Pahlavi Text Fund,
offer their best thanks to the Committee of the Fire-temple, for their kindly placing the manuscript
at their disposal for publication. They also offer their best thanks to Dastur Kaikobid Adarbad of Poona,
for helping the Government Photozincograph Press at Poona, by tracing the soiled portions of the text

according to its requirements.

Oyfice of the Trustees of the Funds and Properties of the Parsee Punchaye,
20th April 1901,






INTRODUCTION.

The task of publishing a text by the photozincograph process is not always a difficult one,
because one has simply to place his text before his readers with all its faults and merits. But the task
of publishing this work has been an exception for several reasons.

Firstly, the text has been so much spoilt, especially on the margin and corners of some of the
pages, that the soiled portion had to be traced on slips of paper, to enable the artist to take a proper photo.
This would have been avoided had there been a collotyping press here.

Secondly, the photozinco process, in the matter of this text, has not turned out to be as successtul
as one would have wished it to be. Some of the marginal letters and some letters here and there even in the
body of the pages, have not been printed. Hence, a separate table of corrigenda and addenda, has become
unavoidably necessary, and the students, attempting to study this book, should frequently consult this
table. Some of the words and letters on the corners and margins of the folio, being covered over with
slips of papers, put over them to preserve the torn portions, an attempt has been made to recover and read
those covered portions by moistening them with benzene and holding them before light. Where these
attempts have been successful, the words are given in the addenda. My best thanks are due to
Mr. Tehemuras Dinshaw Anklesarii, a member of the V.J. P. Text Committee, for this work and
for preparing the table of corrigenda and addenda. Mr. Tehmuras has also otherwise assisted ine in
arranging the order of the folios.

Thirdly, the folios of the manuscript are notin their proper order. They have been mis-
placed here and there. (1) They do not bear the rekabs or catch-words. (2) Again, all the chapters
do not bear numbers, (3) And thirdly, some of the folios, being torn in their top-corners, where they
are generally marked, the numbers of the folios have disappeared. All these facts add to the difficulty of
assigning proper places to the folios, which seem to have been bound up in our manuscript in a
haphazard way.

There are altogether 55 folios in this manuscript.
The first 36 folios bear numbers, from 20 to 72.

The next 1 folip bears an illegible number which secms to be 73.
The next 12 folios bear no numbers.

The next 2 folios hear numbers 93 and 94.

The last 4 folios bear no numbers.

Total ... 55
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On the face of the book, the first 19 folios seem to he missing, becausc the very first foliois
marked ey 20.  Again, the folios from 20 to 72 must contain altogether 33 folios, but as there are
ouly 36, it appcars at first sight, that 17 are missing in this first group.

We will divide all the folios, for the sake of convenience, into two groups. I. The first, we will
zall the numbered group, because the folios therein are, with the . exception of two folios, more or less
-learly marked in Persian charucters. The second, we will call the unnumbered group, because the folios
therein, are, with the exception of three folios, not marked.

‘The following list shows what folios are missing in the first numbered group :-—

Of the first 36 folios the first 6 are marked from 20 to 25

” » s, the next 2 ,, » 28 and 29
» ” , the next 4 ,, », from 31 to 34
» ” »» the next 6 , s, from 36 to 41
t)

’ " »y the next 2 , ’ 44 and 45
” ” ,, the next 4 y, from 48 to 51
” ” s the next 1 is " 54
’ ” 5 the mext 1 , . o7
” ” , the next 3 are ,, from 59 to 61
” » ,, the mext 2 are not marked ®

but it is clear that they are 62 and 03
» ” ,» the next 1is marked 64
” " ,. the next 2 are marked 66 and 67
" » » thenext 1is » 70
. ” 5, the next 1,, ” 79

Total 36

We thus find that in the first numbered group of 86 folios, the following are missing :— 26,
27,30, 85, 42, 43, 46, 47, 52, 53, 55, 56, 58, 65, 68, 69, 71.

Now we cume to the second group of folios, which we have called the unnumbered group. It
contains the remaining 19 folios.

(*) Please note that the Persian characters jlga <32 on the 24th folio are not clear in this photo-zincographed copy,
hecause the corner end of the folio bearing the last three letters of the word ,l¢a haviug been torn, a strip of paper has been put over
it.  On the 25th folio the word f.\g in f.\.n <32 is well nigh clear in the original, though not so in the present photo-zinco copy.

(") Please note that the original bears clearly the number ,la Jea, but that portion of the page being much spoilt, the
characters have not appeared by the photo-zinco precess.

(*) In the original the numbers must have been marked, but as the corners are eaten away by worms and new slips of
paper are put upon them, the characters have disappeared,
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The first folio of this second group, i.e., the 78rd folio, bears a number which is not clearly
legible, the last portion being torn out and covered with a slip of paper. But the first three letters seem
to be &, which lead to show that it may be ~» ol 73.

Thus the 1st folio in this group (7. e., the 37th in order) may be marked 73.

The next 12 folios bear no number.
The next 2 folios bear numbers 93 and 94,

The next 4, . e, the last four in the book bear no number.

Total...19

With respect to this second group we cannot clearly say what particular folios are missing,
because almost all the folios are unnumbered.

Now it appears that some of the folios of the second unnumbered group are the missing folios,
not only of the first numbered group of our manuscript, but also of the first batch of 19 folios, which
precede the 20th numbered folio, and which, on the very face of the manuscript, are wanting.

The most important fact that leads us-to say this, is the fact of the chapters being marked with
numbers. The process of numbering the chapters in this manuscript, is one peculiar to it. We see
nothing of the kind in other Pahlavi manuscripts, and even in Persian manuscripts, as faras I know.
The chapters are not marked with Pahlavi or Persian numbers, but are marked with letters of the Persian
alphabet, which we have to count up, according to the Persian method of numerical compilation, following

the order of Abjad Havaz (3 os)

(*) The following is the well-known memoria technica of the Persian numerical compilation, followed in the numbering of
the chapters of this manuscript : —

OO Q (oo R R ) [ e R Rl [ R ) (=

OO0 OO COLOO S O~ O %3%8 3::@ b0 Hoo A
O S SO0 < Q0 G v~

™

. R ® . 3 - & -

L...k_..e [ J. Sy | L-—-.o}—’ (AR Rmand U—A—L—g g_‘a._a- ),_.b A_.s\....!‘
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The following table presents the letters marked on the chapters and their numbers, as calculated

by the above process :—
Number of the | Letters of the | o b0 o 00
Pf;em::r m.:rlt:he?i folgg ;,:;:;‘:w ::::]:;:: :]l];;h:::;. as determinedpby Rauarks.
recently. characters. ber of chapter. the letters.
1 20 > 10+7=17
2 - 206 ¢ 10+8=18
3 21 £ 10+9=19
5 22 < 20
8 23b ¥ 20+1=2]
10 24) oty 7+10+1+4=22
15 29 . 20+3=23
21 33 No letter. [25. Determined by] Though this folio begins a new chapter,
inference. the copyist has forgotten to place on it the
letters signifying the number of the chap-
ter. But it appears certain that the num-
ber of the chapter on this folio is 25 be-
cause the next folio 346 begins a chapter
bearing 55 No. 26. The 24th chapter is
missing between the 23rd on the 29th folio
and the Z5th on this 3rd folio. The 80th
folio is missing. So this missing 24th
chapter must begin on that missing folio.
24 345 Py 20+6=26
29 38 ¥ 20+7=27] -
32 395 £ 20+8=28
34 40b ks 20+9=29
36 41b J 30 _
37 44 ¢ 30+3=33| The letters on this chapter are & (lam
: and he) instead of ¢/ (lam jim). ~But it
is evidently a mistake of the copyist because
is marked subsequently on folio 5§. Be-
tween the chapter 80 on folio 416 and this
chapter 33 on folio 44, two chapters 31 and
32 are missing, As two folios 42 and 43
are missing, these missing chapters begin
on those missing folios.
53 59 EJ 30 +8=3¢
oee aos J 30 + 9 = 39
55 60 r 40
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Number of the
page as marked
recently,

Number of the

Letters of the

folip a8 written | Persian aiphabet

in Persian
characters.

marking the num-
ber of chaprer.

Number of chapter
as determined by
the letters.

REMARKS,

59

63

66

71

62

64

66

72
72b

o

&% or 3
)a

40 +1=41

40+3=43

40+5=45
40 + 6=46

The letters, as they have been printed
in the photo-zinco copy, may perhaps lead
one to suspect that they are U but that
is not so. In the original they are clearly
e, The folio beginning. this chapter, and
the folio after that, bear no numbers, the
corners being torn off. But it is evident
that they are numbers 62 and 63 in
regular consecutive order after folio 61.
Folio 60 has chapter o 40 over it. This
chapter continues over folio 61. The
next numbered folio has a new chapter
marked Lo 41 over it. So there is no doubt
that it is in a consecutive order and is folio
62. The next folio has no number over it,
but as the next folio is numbered 64 and
has a new chapter over it marked == 42, it is
clear that the intervening unnumbered folio
is 63. Again the folio bearing number & 41
which we have termed folio 62 begins a new

chapter on yAaG,ng»p (Property-holders

or possessers of wealth). The same sub-
ject continues on the next folio (pp 61, 62).
Again the sense of the text at the end of
this folio fits in with that at the commence-
ment of the next numbered folio 64 which
begins, later on, a new chapter «w 42,

The dot for & is wanting in the original,
but it is evident from the numbers of the
preceding and succeeding chapters that the
letters are .

Through some fault of the photo-zinco
process, the letters at the head of this
chapter appear to be ¢ but theyare clearly
- in the original. ~The folio is clearly
s e 66, Lhe first letters, being co-
vered over by a slip of paper, put on the
portion torn vut, are not clear.
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Number of the Letters of the

Number of the foli it Dor: Tohabet Number of chapter
page as marked olio a: wil ten ersian aipaabe as determined by REMARKS,
recently in Persian  |jmarking the num- the letters
- characters, ber of chapter. o
74 73b No letters, 47. Determined] (a) In the original manuscript we find
by inference. the letters <4, though they do not appear

in the photo-zinco copy. 'The next letters
are covered over by a slip of paper over
the destroyed portion. Soit appears that
this folio is in regular order and it is
e slia, 73. (b) Again the same style of
the construction of sentences beginning

with the word ({» which commences on

folio 72, runs on this folio, and the
subject is similar. So it appears that
the folio is 78. (¢) Though this folio
begins a new chapter, the copyist has for-
gotten to place on it the letters signifying
the number of the chapter. But as folio
72b has chapter 46 over it, it appears
that this chapter is 47 ; again the pext
chapter marked on a subsequent folio (74b
Tehmuras) is #< 48 (the numerical value
of ¢# is the the same as that of ¢#). So this
fact also helps us to determine, that though
| the copyist has omitted to number the chap-
ter, it is evidently 47. That this folio
cannot be any other than 73 is clear from
the fact that the other folios 74 to 79
commencing with the word <% have been
found in Ervad Tehmuras’s manuscript.

Now the next numbered folio in our manuscript is 93. So between 73 and 93 there are 19 folios
wanting. Fortunately they are not missing altogether. They are in the possession of Ervad Tehmuras
Dinshaw Anklesaria, who is the fortunate possessor of many old manuscripts. He has made a fac-simile
copy of these folios in his possession, and has got it lithographed. He has not published. his copy as
yet, but has kindly given me a copy to enable me to complete an examination of our manuscript, as to the
proper order of its folios and chapters. So, with the help of this fac-simile of the folios, wanting in our
manuscript, I will continue here the table which I have given above.

We have seen above that between 73 and 93 there are 19 folios wanting, and they are with Mr.
Tchmuras, but, as a matter of fact, Mr. Tehmuras has 20 folios. His portion of the manuscript seems to
have been very well preserved, and the numbers of the folios are clearly marked. His 20 folios begin
with 4 888, 74 and end with <2:5 91, Numbers 74 to 91, both inclusive, must make up 18 folios, but
twe out of the 20 folios, viz., sls 9Us; 84 and » 563, 89 bear, through some mistake of the copyist, the
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same number. This accounts for the number of the folios of his manuscript being 20 instead of 18 accord-

ing to our calculation.

Ervad Tehmuras’s manuscript.

So we have still to account for one folio, viz,, number 92, which is missing.

(The pages are marked according to his facsimile.)

umber of the | Number of the | Letters of the nmber of chapter
:ige as n;)arked folio as written | Persian alpbabet 1\; de:erglinedpl:y ReMagKs,
redently. in Persian marking the num- the letters.
cbaracters, ber of chapter.
4 5b £ 40 +8=48
8 77b ba 40+9=49
12 79b w 50
16 81b U 50 +1=51
25 85 o 50 +2=52
30 87b no letters. (53, By inference.| This chapter bears no letters, but as it
follows chapter 52 on folio 85 and as no
folios are wanting, we may safely infer that
it is chapter 53, '
32 83b no letters. |54. By inference. | On the same reasoning as above, we may

76
77

85
95

certainty, that they are not in their proper places.

We will now return to our manuscript.

J

o)

30+4=84

infer that this is chapter 54.

The letter for a new chapter on this
page may be lam or it may be a simple i
for the izafet.

The form of the letters on this page and
p. 77 is well nigh the same, but the lower
curve of the letter on this page is less broad
on this page than on page 77. So possibly
this is for <~ the dot for « being omitted
and the J on p. 77 may be ¥ 81. In that
case this chapter may be 82. Or the letter J
may be simply the ‘i’ for the izafet. The
latter inference is more probable.

Now after determining the numbers of the chapters, we will see if some of the unnumbered folios
of the second group are the missing folios of the first group. Of the following folios, we can say with

Of some of them we can fix with certainty the place,

and allot them their proper position in the first missing batch of 19 folios and in the missing numbers of
the first numbered group.

viz., Madigan-i-hazir dddistén,

book.

1. First of all the unnumbered folio, bearing pages 79, 80 in our photozincographed copy is
the first folio of the book., We read at top, the familiar words -w4Ww aps Ne which generally
begin Pahlavi books. After this usual remembrance of the name of God, we find the name of the book,

These two facts clearly show that this folio must be the first folio of this
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2. The next unnumbered folio of the second group, of which we can say with certainty, that it
is not in its proper place in the book as we have it, is the folio bearing page numbers 75, 76. It begins
(on page 76) a new chapter which is marked ; which according to the above ‘abjad’ rule is number'7. So
this folio belongs to the first missing batch of 19 folios. '

3. Again the folio bearing pages numbered 85 and 86 must fill up the gap of one of the two
missing folios 46 and 47. This folio begins a new chapter marked & i. ¢. 84, Folio 44 begins the
chapter :J 33 which runs on, on folio 45. So this folio (pp.85, 86) of the second or unnumbered group,
which begins chapter 34, must follow folio 45, which continues chapter 33. So it may be folio 46 or 47.

Chapter 33 on folios 44 and 45 is on the subject of -Uw,eps ¢ pledge’ and the same subject is continued
on the folio in question which begins chapter 34. So it is evident that this folio is the missing folio 46.

As regards the other unnumbered folios, we cannot fix their position in the manuscript with
certainty, because (a) they bear no numbers, (b) they haye no rekdbs (U,) or catch-words, and (¢) they
have no chapters bearing numbers. (d) Again, though thg chapters have their own headings, their contents
bear such a variety, that one cannot say with perfect certainty, that such and such a folio follows such
and such a one. However looking to the context, one can venture to allot to many of the unnumbered
folios, their proper places. At first I thought of cutting up the forms of the manuscript and arranging
the folios,—both the above mentioned folios, whose position in the manuscript we can safely fix with
certainty, and those whose positions can be determined by their context,—but on a second thought, I have
thought it advisable not to do so. It isa little hazardous to nrejudice the mind of students with a
particular system of arrangement. I give my reasons here for a particular way of arranging the other
unnumbered folios and leave the students to their own way of fixing the order.

There is a gap of two folios between folios 25 and 28. I think the folio bearing page-numbers
83, 84, fills up the space for one of the two missing folios. The context of the folio enables us to say so.
1t contains the same subject as that treated by the folio marked 25. So, I think it is the missing folio 26.
The next missing folio also must treat the same subject of apashmdn, pishimdl and pagimal which also
runs on folio 28.

The gap of the 85th folio can be filled up by pp. 87-88. The folio 34b begins a new chapter

(ch,26) on "U\"O)U Sardarih. The folio which bears page-numbers 87-88 continues the same subject
which again is continued on folio 36 ( p- 25). The last sentence of folio 34b runs thus v
WO i?_“)b\ HRVsp amat khvastak-i-roban-i-nafshman. The beginning of the folio (pp.87-88) which I pro-
pose calling folio 85, runs thus: —"w\-'o PO guey Saagé a;g ‘L‘ -'o\)ge_v 18 pavan satvarih val zak-i-de-
digar sazik yehblnt sharitd. Thus the last portion of folio 34 and the beginning of the new, which I
think is the missing 35th, make up a proper sentence which would mean ¢ When, the wealth for ones’s
own soul is given to another worthy person for being taken care of as traust “(or adoption) it is proper.”

Again the same subject of sarddrih continues on folio 36. These facts then lead us to determine
that the folio bearing page-numbers 87-88 is the missing folio 35.



p ¢l ) INTRODUCTION.

Folios 42 and 43 are missing in the first group. I think the folio bearing page-numbers 95, 96
is the 42nd folio, and the folio bearing page-numbers 77, 78 is the 48rd folio. Both these folios begin
new chapters which bear the same letter J. Now it is folio 41b that bears the letter J (No. 80). So
evidently these folios must follow, folio 41, which bears the letter J (No. 80). So it appears that these
two folios bearing page numbers 95, 96 and 77, 78 have been marked by mistake J (30) instead of ¥
(31) and < (82). The next marked folio 44 bears o' (33). So these two folios properly fill up the gap
between the marked folios 41 and 44. Again the context of the commencement of the folio (pp. 95
and 96) helps us to determine this. Even if we suppose that the latter J is not the Persian ;Lim but
simply the Pahlavi o, thie context helps us to say that these unmarked chapters are the missing chapters
31 and 82. Folios 46 and 47 are missing in the first group of marked folios. As we have said above
the unmarked folio, bearing page-numbers 85, 86, bears the letters & which make up the chapter-number 34.
So it is clear that this folio must fill up the gap of one of the two missing folios 46 and 47. Folio 44

begins chapter 33 which is on the subject of {yWay 3 garlipginth, ¢. ¢., pledge. The same chapter on
the same subject continues on folio 45. Now the top portion of this folio (pp. 85, 86) which bears
‘chapter-number 34 ( ) also treats of the subject of -'(9@>: pledge. Therefore it appears that this

folio must be folio 46. It cannot be folio 47 because the subject which its new chapter 34 contains
is that of canals. If it were folio 47, this same subject of katas canals muist continue upon the marked
folio 48, but that is not the case. So the 47th folio is missing and it must begin a new chapter (No. 35).

, The next missing folios are folios 52and 53. All the marked folios from folio 48 to folio 51, are on the
subject of -US)@ Satvarih. This subjact continues on the folio marked 54. So it is clear that the missing

folios 52 and 53 must also be on the subject of Satvarik. We find that the folio bearing page-numbers 81
and 82 is also on the same subject of Satvarih. So I think that this folio (pp. 81, 82) is either the 52nd
or the 53rd folio, Unfortunately the portions beginning folio 54 and this folio (pp. 81,82) are miss-
ing. So we are not in a position to fix with any certainty whether it is folio 52 or 53. In any case, the
other missing folio, the 52nd or the 53rd must also be on the subject of Satvardk.

Folios 74 to 91 are missing in our manuscript but as pointed out ahbove, they are fortunately
with Mr, Tehmuras who proposes publishing them separately. They contain seven chapters from 48 to
54, The numbers of the last two chapters in Mr. Tehmuras’s manuscript are determined by inference.
The last folio of Mr. Tehmuras’s manuscript is 91 and the next marked or numbered folio in our
menuscript is 98, So the 92nd folio is missing. I think the folio bearing page-numbers 89, 90 is the
missing folio 92. The style of the last folio (91) of Mr. Tehmuras's manuscript, the style ‘of this folio
and that of our next numbered folio 93, help us to determine that. The common style observed in these

folios is ¢ We.\):" N ,5 or ¢ Jpaps ,s ,ﬁo; or something like that. The context also helps us to say this.

The last numbered folio we have,is 94 (pp. 101, 102). All the following folios are not
aumbered, 1. e., their corner portions, over which the numbers are marked, being destroyed, the numbers
have disappeared. But it appears that the four subsequent folios (pp. 103 to 110) in our manu-
script, are in proper order and that they form folio numbers 95, 96, 97 and 98. It is the same style
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that helps us to determine this, The context also helps us to say this. It is a continuous long chapter
beginning on folio 88b (second of the two, bearing the same number, by some mistake of the copyist) of
Mr. Tehmuras’s manuscript. It is the longest chapter in the whole book.

To the rest of the folios, we are not ina position to give a particular place in the gaps of the
missing folios. But it appears that the folio, bearing page-numbers 97, 98, must follow the one bearing
page-numbers 91, 92, The text at the end of the foho paged 91, 92 and that at the commencement
of the folio paged 97 and 98 make up the following sentence which is complete in itself.

Va amat yemalldnét digh falan va Atar Farube javid javid pavan matvin zatan kard va denman
figh zak zatam mdn pish kard la bard denman khavitunam 4igh zak zadam pavan javid béir kard, i. e.
« And when he says that such and such a person and Atarfarub made separate wounds to Matvin and
this fact, viz., who first made the wound, (I do) not (know), but I know this, that the wound is done
for the second time.

The following Persian passage occurs on page 98. It gives the year 1006 Yazdazardi (1637
A. D.) as the date of its being written.

S Ko ey shey ey LB (55 o e olyabyl play sd ¢ 000 MOle wlaaby Jhodial e B !
apa 35K Lee 1 A ‘.._v'o.i )3T sloy B5yS 33) é-)li) byl oSl 8oy tn‘l, G od golo you e Lo

Translation.—The daughter of Asfandyir Noshirwin gave this book to her own !,
brother Rustom Noshirwin Bamanyar in exchange of the book of Yasht (and) Visparad and a sum of
full 1000 dinars was given to him so that (the account) may be clear. Written on the date on the day
Gosh and month Adar of the old year 1006 of Yazdazard.

What is this Persian passage ? Is it the colophon or is it a mere note of the transaction of an
exchange of books ? As it is not in the usual form of colophons, it appears that it may not be the
colophon of the work, as it was originally written, but that it may be a note of the date of the transaction
of the exchange of books. The sister gives to her brother, Rustam Néshirwéan Bamanyar, this particular
manuscript and 1000 dinars in return of a book of Yashts and Visparad which she receives from him, The
name of the brother shows that he was not the real brother, but some cousin, who is even now spoken of
as a kind of brother among the Parsees. As her father's name is given here as Asfandyar, his father’s
name also would be Asfandyar, if he were a real brother. But itis not so. Itis NOshirwdn, So I think
that the Persian word which is illegible is some word showing some relationship between the two parties.

I give here the text of the Persian writings on pp. 103 and 109 which are scribbled there in
the' shekasté style by some subsequent owners of the manuscripts. They do not throw any light on the
date or condition of the manuscript.

p- 103 bottom

‘.li u.ila.g...;,.éa)ff Dol Uoael el oly 1A @Bty 4o oy o3 wlyy o A e N G104 ru__.

* There is & word here (after o, in the original ) which is not clear, It is some word qualifying the noun * brother.’

.
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Trans —By the name of God who created Bahman, created soul and lifted up the body. My
name is Khod&dad, if you wantto. . . . knowit(?)

p. 103 left margia lower half.
pl SR 3 8 Ay 58 L
p. 103 left margin upper half.
Ao ool o3 S do s ola L oSe o) il U el (!
p. 109 left margin,
dylod alis Sl wlopl ek WUy " slT Wy 5 Hlots 1ok ol
The name of this book as given in tife commencement (p. 79) 'is Madigin-i-Hézir Dadistin
f. e., “ An account of 1,000 opinions,” The same folio (p. 80, 1. 14) gives us the name of the author as
VX.\G) .‘)}VS-{,‘AQ’ Farkhomard (son) of Véahram.
The names of several persons are memtioned in the book on whose authorities the decisions or
opinions are given. For example on p. 20 (ll. 8 to 11), we find the name of Sidvash and Rad-Oharmazd.
The writer Farkhomard himself agrees with Sidvash (lich hamgine yemellunam) and gives the different

opinions of R4d-Oharmazd. It appears that the writer has little of his own to say. He gives the opinions
(dadistédn) of others, often with the words zinak-i-napesht, . e., it is written in a place.

Dr. West calls this book the “Social Code ofthe Parsis in Sissinian times.””* It is a very appro-
priate name, because it contains a number of regulations on the subject of varioussocial matters, as marri-
age, partnership, the maintenance of children, &c. I give below a list of the subjects treated in this book.

1. Partners and co-proprietors and co-guardians (hambdzdn (or hambdiydn *) va hamkhvéstegin
va ham pAnhénan) chapter 17. This chapter speaks about the dissolution of partnerships.

\ 2, Orders of the leading men of professions and satisfaction or dissatisfaction with their
orders, (Vajir Mardén-i-pishe-sardarin va khursandih va akhursandih-i-pavan vajir.) Chapter 18,
3. The Divorce of a wife (shedkunyen min nishmanih) ch. 19.
4, Dastur, Ch. 20.
5. Goodness and other freedom from falsehood (vashtagih* va avarikich adrogth) ch. 21,
6. Non-penitence (a-pashmanis) ch. 22.
7. Redeeming or paying off the debt (tojashne) ch. 23.

(") Vide supra. The order of the folios being changed when the copy was last bound, p. 79-80 must form the first folio.
(") Grundriss der Iranicherr Philologie. Die Pahlavi Litteratar, p. 116.

(*) of. Shik and Gumanik Vijér, p. 248 Hoshng West. (*) p. 5 goodness,
(%) cf, Vend. XIII 47 sp. 144 ucyyoy-» cf, Pahl. Vend. @\ﬁ e, o rro Spiegel p. 167, 1, 2, Eating withont repentance

like a thief, * A HWA A valHAU WA N 514U AN AN Vedl AU €M AU AN yl. 368
(%) p. 553 to pay off the debt.
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8. The Aydk-kin woman or form marriage, ch. 25.

9. Leadership. Ch. 26.
10. Redeeming the pledge, paying off the debt (a-garubih pish-tojashnih) ch, 27.
11. The maintainingand supporting of one by another (khéirashné va dirashné atsh mén aish) ch. 20.
12.  Consecration and invocation of the property of fire (yezbahunashné va novishtagi ' madam
chebun-i-Atash) ch. 29.

13. The justification of the marriage of a woman, ch, 80. This subject is written on the
authority of a book called Dadistdn ndmeh. On the authority of this book it is said that — ¢ If a sister or
a daughter were to give herself in murriage without the consent of the leader (i.¢., of the head of the

family) it is good for marriageship (Zan: rdé Khup).” The text is little doubtful. If the word ) rie
were read 13 N it would change the meaning and signify “it is not lawful.”’

14. Pledging.

15. The arrangement of partnership and co-proprietorship. (Hambézin va ham khvéstegin
mandavam vajestin) ch. 83.

16. A share in property.Ch. 87 (pang bahar dayen khvasté).

17. Co-protection, protection and partnership (ham pasvanih va pasvanih va hambajih), Ch. 40.

18. The keeping of property (Khvaste-darishnne), Ch, 41.

19. On what has become one’s own. Ch. 42.

20, Opinions and wishes. Ch. 43.

21. Gifts to the pious (Ahloban did). Ch. 45.

22, Defendants.

23. Several decisions or opinions (chand din4).

24. The partnership of canals and property. Ch. 34.

To give an idea of the subjects treated in this book, I give the translation of a chapter on
partnership.

Cuarrer 38.—T'he Separation (of the Shares) of Pariners and
Co-proprielors.

If a partner seeks for a proper separation of the wealth and the accumulated increase (naka.
sya va vakhsh) of his parents, and having arranged for a demand, desires to have back from the partners
the valuable things, it is proper. When the debt of the parents increases with interest, if a person
advances (the claim of) his share for acceptance and that man who has to pay him says, “I will not accept
(your claim) till (the claim of) others are settled,” and when he settles (the claim of others) if that man
again asks for his wealth from the partners, it is not lawful,

When he says that ¢ I accept that others’ (claim) be settled, ”’ and when he settles the (claim of)
others and (for that purpose) asks back from the partners (their shares), it is proper, because when he
eaid “ settle (the claim),” then it is like making a demand.

(*) 4% Invocation in prayer,
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P.2,1.

P.3,

CORRIGENDA AND ADDENDA:

2, w.1—for _g'e)'read _gv .

2, w. 16 — for I read RN PO -
.4, w. 6 — for'l" read LL

.5, w. 1 == for \-'033@» read \"(J\‘)iiﬁ”i“
.9, w. 8 — for J")yc read Smr@’ .

. 6 — ipsert § before the first word.

.6, w, 12— -~y

L7, w. 1 —for 20895 rend Agasy -

.8, w. 1 —iu

L9, w1 — L

.9, w. 8 — for y_g read wg.

110, w. 1 — for QY read RINHS -

L, w2 — e -

11, 9. 5 — for JRINKE read GRINMG -
1, w, 8—__)"- A
1w 1—-,»846;0

), w. 7 — for 2 read 3)

o4, W 10-11 — 2933w gwyge-'o
6w 11, — Jogy

.7, w. 9 — for S»msa read S»‘o:g .
$9, W2 — RNV .

9, wod — SOy

L

11, w. 83— for 2 IPQ read J G-

L1, w. 11 — s,”q{yﬁ

S

P. 3,113, w. 7-8— ),ggyﬁ J;Qy’,gw .

L 14, w. 8 — 1Ryp -

1. 16, w. 6 — fors-(”u read S-”,U .
P. 4,13 w2 -—.&m&v .

1.3, w. 14 - -’"UA\NQJJ .

P.51.8,w. 3— &is written on i which seems to
have been rubbed off by the hand.

L9, w 2— 3";0035'
L9, w 4—gp.
113, w. 8 — m@)o-A
116, w. 12— 40408
P.6, 11w 8— J-'g\)%gw-’ .
11, W. 4 — 3¢y -
L 4, w. 4 — for &) read y18) -
L7, w. 13 — )W
L8, w. 1) — b
L9, w. 9-14 —-_SJNQJ)-’_:)‘ Lyl =P e s*’gtﬁﬂe.\-

1. 10, w, 12—-& 1s written on _c' which is
rubbed off by the hand.

112, w. 2 — __\J;@a.

L 14, w. 1 — PO -
714, w d— b)Y

RPN W

L 7, w. 8-:;))
L8, w. 12 --_@ggws.



0

CORRIGENDA AND ADDENDA.
P. 8,1 8 w.2 — keg{s P. 11,18, w. 4—-3)“#00‘) .
L. 4, — After w. 6 supply (S)-\U 2in the blank L 4, w. 8— MY -
space which is covered up by a patch in 110, w. 2 — )5 -

the MS.
L7, w.7-8 — -"3 SO0 -
L8 w.12 — -usagy .

—_—

12, w, 13 — 94”).’_'9‘ .
.15, w, 10 — S.v;w

—

L 13, w. 1= 101y - L. 15, w. 13 — Q)5 -

L 16, w. 11 — &)oYy . L 16, w. 7 —

L17,w. 7—3
P. 9, 1. 2 — In the blank space insert) 1)‘0)’0\;3” _A v SPPOV

which words are concealed under a patch. P.12,1.3, w. 13— &09” .

L2 w 8- )Rﬁ)’S:” L6, w. 1 — SRy

. AA
L5, we 12 — ,Qabaa ~ L 8w, 2 — pp

1.7, w. 13— gcnﬂww with g{m-g above.

L g, w.2—he)e
10, . § — = 1435w L1, w. 14— )y -
L1, w1112 — gy ) pOY: L 16, w. 7 — Ope
L 12w, 10 — jgegasmp . [ LT w b —s%’t .

5w 12— .
L1z w. gece P.13, L 15, w. 1 — 36 -
113, w. 11 — y;@mow .
I, 15, w.7-11 — iR V_v’ NSt LSy“«Qw‘\A; j

; L1,w. +— VIR
b 16, w.15 — gij ‘

\ L1, w. 10-11 — yyg) —op
117,w.13-10 — Q)93 py PFC 14 SRR S Y
P PR\ 8 4 — \

l. 2, w. 1 — Instead of S read 89 .

P14, L, w. 12— g 225

P, 10,1 2, w.85 —for ngcygo\ rcadnwyv\:\ .
12, w.10-12 — // 0L V.;’ ONFO -
1.6, w.11-13 — wmzﬂ 14 N (?) conjectural;

the space is partially eaten away by worms,

L e, v 10 — —i\) .

L5, wd— e\wbys .
1.6, w. 1 —;-9‘5@\\\{)3
L 8, w. 2 — )\ RDsey -

L1,w. 12—1y8 V- 114, w. 14 -S»w\

L2 w 13— Y‘s,'ﬂ})w{ls _eﬂ )g@l‘m ’
L3 w1~ Sugobe’ .

1. 15, w. 14 — In the blank insert Ly; @ ix

conjectural, the space being eaten away by

Wworms,



CORRIGENDA AND ADDENDA. 3

P.14,1.17, w. 1 —Tnsert) before ey - P. 20, 1 13, w. 14 — qombey -
P.15,1. 7, w. 3 —awéw;)vsa- | L17, w. 13--”:399 .

. 14, w. 1 --:n)) .
115, w. 1~ ,yos.vu .
L 15, w. 18 — <Ry

P.16, 1.1, w. 1 — pyRpupW .

L1, w. 14— na00p .
L4, w. 12— 3w .

110, wie 9 — Q,w,gb, .
.13, w. 1 —— e\

1l. 15-16, w. 10 — H{Q’)D—'A'

P.17,1L 2, w. 17 — NP

L. 3, w.2—-.:w>o.

1.8, w. 12 — .‘D:npu .

19, w. 4 — for 3 read L.
L9, w 11-12 — S ONPR -

.10, w. 7 — .»w\-vo .

P.18, L 11, w. 1-3 — fp £juw .

113, w. 13 — gupy -

P. 19, L7, w. 4 — 1308w .

1.10, w. 13 — .v.wbua .

L 11, w. 12-13 — ﬁiﬂbS) RY) -

P.20,l 7, w. 6 — S,Jw .

L 7, w. 12-13 — qw yoopsp -

L& w 9— 'pom .
L11, w. 12 — 1RV

L 13, w. 1 — Jyyqopy -

P. 21,1 10 — In the blank space insert Sp)_) ¥ 1u—

which words are concealed under a patch,
117, w. 1-4—(,\& N -IA S-Ao’; Ay in

S‘U is conjectural, the fol. being torn at the

end of the margin.
P. 22,1 1, w. 5-6 — 1008 PPN <

L2 w 12— |gW Q‘)ﬁh

L 2, w. 10-11 — N O

L 8, w. 6 — In the original SO is changed
to) ) by strikingoff @ in ®)-

L 5, w. 17 — S 5a10¢ '

L 6, w. 6-15 — Qo o w,%, L6 0o
Wi Fow 1ef g g

L7, w 13-14 — 4y .

L. 8, w. 14 — IR} -

L9 w9 — .’w .

110, w. 2— ) ayy.

1. 10, w.l3-—|ﬁ£9, .

L11, w. 3 — <O -

1.12 —add * to the last word (RIS -

.13, w. 12 — P14 .

1. 15, w. 10 — M.

1. 15, w, 15 — -’”@3»,900, the last letters )00
have disappeared owing toa patch.

L 16, w. 12 — after w)ycy.v add in the blan]
space 1PNy 1@00', which words are con-

cealed under a patch,



CORRIGENDA AND ADDENDA.

P.22,1,17, w.12 — after =W, add ... Sy)w_c e, P. 24, 1. 14, w. 13-14 — after @0}{9ey¥ in the blank
but this is conJc.actural as only the upper body insert a9 (conjectural), and correct =y
of the lettersis to be observed below the .
patch the margin being torn. to =)y
P.23,1.1, w. 4 —for <39 read - 915, w. 13 — ek
1.1, w. 10— for read yg- P. 25,1 6, w. 15— 1)RO8W -
Ll wll-12—)yp J-p_,))@-’. L7, w.]7——--:’)J~
1. 3 — after w. 8, add YO®gp in the blank .12, w. 6 —40\40,0 is corrected to JS-IU)U
which is owing to a patch on the word, in the original MS.
). 3, w. 8, — for 1{914¥) read 1e1H8p- 1. 17, w. 18— J-'U\-'U)U .

L 8, w. 12-13 — Jypgapny) ,wb .
L4, w. 12~y .

P.%6,1. 8, w. 11 — -o\.mo with 2 above the last
< which is struck off in the original MS.

12, w. 12 — NP -

14, w. 14 — SUIRY -

P.27,1 4, w. 8 — for -JA read -lllS .

)L 5 w. 9—:91.
I. 6. w.13——-0.3ﬂ#:.

). 10, w. 2—--'0go_v'y .
k12, w.]O—.o.c.A .

bt e

L7, w13 — yyus.o,gw .

l. 13, w. 2——# -
P.28,1L1 w7 _S.sum .

115, w. ]3—-“‘_#'.
5w 7 .
L 16, W.2— P "

P.24, 13, w. 2—-51@ .
L 3, w 7-—.’,6'2\)

L3, w. 9—muy.
L3 w11,— go"wAg.

1. 13, w. 18 — Q’N” .
.15, w.4 — ne-
L17, w.9— .vwbu .
P, 29,1. 1 —add 18 at the end of the line.

A 1. 2, w. 10 — for 5-0)09 read's-b)uu-
1 4) w. 14-15 ——‘m’w’{ LA w’bv,

A 2, w.13 — pb-to\{.
L5, v.10— -’"U?“'-”PS

L8, w13 —Jjb~
. 5 w. 13 —for MO read NP0
19, w. 7 — for Wtopw read W,Qﬁg .

1.10, w, 12 —the\ on ¢ in fj@\ is after-
% and - wards robbed off in the original MS.

[

L5 w i4— Ox
L 5, w. 16_..0,0 .

b—

—

L 13, w. I1 — IRRVIW with S inserted between




X

CORRIGENDA AND ADDENDA.

-8

P. 29, 1. 18, w. 3-4--»«,3-0, N0 - P.83,1 11,w, 8 — -»«:5-'0-
. 15, w. 6 — b1 - P. 34,15, w. 6 — QN0 -
L 16, w. 1 —pypmp - 17, w18 — Gw.
P. 80, 1. 1, w. 6-7 — ypO{9 ”‘00\“‘ . P.8,l.1, w8 --s .
L 1,w.8—wm. L3, w. 4 — QN yov.
L1,w.18—to ¢ add 4. Léw1— Qe
L 2, w. 6-7 — 9y2)) ,,»85 . L9, w. 12 — 25y
1.2, w. 19 — 39 - L 16, w. 14 — J@NRYIW -
1. 10, w. 12 — for )‘08)” read )yosw- P. 86,1. 1, w, 6-12 IRV ¥y p_c' wws,, -~
L 11, w. 4 — for 1WOPRIYY read IWOIFRIN IRV 1419+ There is a patch on the
111, w. 12 — JHOIFRIN - upper part of the line.

1.2 w 84~ ‘DU”«JS"D ‘goo\ .

L 12, w. 11 — 1pO)pe~0) * L 6, w. 9 — ~sn
O, W 9 - .

L 18, w. 8-9 — SRV .v.ubv with !yl

written below w. 9, 16w 11— e

L 14, w. 7 — for yPIp9sp read £1N03) - P.87,1.2,w. 67 —L) sp0.

L 14, w. 10 — for I3y read Iy - L2 w Il — ”A»r *

14, w 1112 — 93¢ ppaddy with whls -8, w. 35— o nen -
35 written below them. L 4 w. 4.6 — Py R 115019 -

L 14, w. 14 — for Q<03 read <=3y - L5, w.S— ”,S,.’, .

“L 15, w. 8.9 — jam wo ,-osﬁac\y L5, w.8 :)Ae’.
L 16, w. 13 —-s_»)o- . L5 w. 15— ’”’U’S’°
P.82,L1,w.3 — £l L 6, w. 14 — @)y

L, w. 5:6 — ooy .u;,..,»m,\. L7, w.l— seypbyw.

L2 w.6— -:D\ . L. 8w1l— )ySny (conjectural ).

L 4w, 7—-’;33,'6'~ 112, w i —_”;):.

L5 w14 — yappS. L13, w. 12 — o

1.9, w.16 — 3ye. 115, w. 6 — ngAﬂe\’ .

L 10, w, 6 — 3,0 . L17, w, 18 — -ugc\-o.



6 CORRIGENDA AND ADDENDA.

P.388 L1, w1 —:),»’U'.' .
.1,w. 4 — -“’ws-'b

L1, w.7.12 — -:'_U) o 5», ‘vbe” J.C,n,G'

MIRH» ¥+ There is a patch on the upper v

part of p. 88,1, 1.
L2 w.1—pPoQs»
*1.8, w. 7— After w. 7 in the blank insert

oL y_dvre-

*1,4, w. 9 — After w. 9 in the blank insert
©M0 ) MY P
L5, w. 1=
L5, w. 11 —Eu.
L7, w. 12 — w‘)cﬁ)’ (the latter part of the

word is concealed under a patch.)
1.8, w. 14 — cooves NP0 (the last lesters IR

or )§(® are missing the folio being torn at
the point).
L1, w.1— -Dws.u.

P. 89,1.2, w. 1 — yoye03
L4, w. 7 —for ’@»Q read ‘w\»% .
1. 6, w. 2 — P,ub’ .

L9 w.12—add 9 tg_jmu,u.
L10, w.1 =~ yﬂ,g&a‘

P. 41, 1. 1 — The first fow worde are lost as the folio
is torn at the top.

Ll w4—
I.2 — The words after the blank are -“)6

00
L 3, w. 2-3 — 3) )nw.

* These two blanks in 11, 8-4 are owing ro patches oa the tcra
tarte,

*P. 41,1 3, w. 6-8 — qpY ©F ,,»39_,.

sl 8, w. 10-11 — Sy &

1.8, w16 — S0 -
L6, w. 14 — .s-'osww .
L 7, w. 12 — for 1wy read j){RYwey -
L8 w1l— e\)u».
1. 10, w. 5 — "(.”)03”)”'
L 11, w, 9 — Ja8.
L1, w11 — Sgg@) .
L 14, w, 17 — n@u,s,n .

P. 42,1. 1 — In the blank insert -Iy gv_v' et

(;)opg)... ...(-csy)-gw NY IRD8W wes;5w

(These words are deciphered from under

& patch ("Us" and the last (b:wg)

are conjectural, After (Y there is a torn part
of about 2} inches.)

L. 2, w. 4~—seq. — S» KISy o ,-u\u;,;
"y ’wes:)a (-90) eren @ ey0OB)-
After 4w a space of about an inch and a

half is torn ; (-Va) is conjectural.

*]

3, . 4 5eq. — “WIRD N AR 125
Bpevspy & |

L4 wl— aoo»ges-vo-

L 4, . 6 — Yoy

L4, w8— 5.

L5 w.1— b,

* Two torn slips of fol. 48 (pp. 41-42) being stuck up to fol. 492
(p. 43) 1. 8, they were removed from fol. 49 4, L 8, and thus the textin
fol. 48 a (p. 41) 1. 3, and fol 48 b (p. 42) 1. 8, is restored and the mis-
takes in fol. 49 a (p. 43), 1. 3, owing to the misplaccment of the slips
are corrected.




CORRIGENDA

P. 42, 1. b, w. 4 — O8N .

1. 5, w. 13 — o)~

110, w. 9 — .

112, w, 6-7 — SAQ w&@,.
112, w. 1218 — 3 Sy -

113, w. 16 — y)engy .

P.43,1.1,w. 2 — "IQSn,nru .

1.1, w. 6 — for IV read Sw; in the MS. ¥
is impressed from fol. 48 b, 1, 1, we8, on

© of 3. (Seeaddends, p. 42, 1. 1.)
L1, w12 —<00p.
1.2, w. 2 —)p0sup.
2w 59— -*'ws*b 1N PO =) Pyen e
PP )
*1,8,w. 56 — for JHMANP Ne  read
IR e
*1. 8, w. 9 ~ for Sqo,ugqoep read Sp,»w £y
L6, w. 3— 1y
112, w. 15 — 3,:3»;,; .

1.13, w. 15 — y,w”o,.
115, w. 16 — yay

P. 44,11, w. 1 — for 'vu: read ‘-VU”'

L1, w 4 sq — g4 FON ORY _y g
ONHO NIg» g ros’*a”y» IR YN,

these words are deciphered from underneath
a patch.

1.2, w. 4 — for -Us”e)) read "USKQ?J
L 3, w.5 — 15003

* Bee Addenda p, 6 foot-note. *

AND ADDENDA. 7

P. 44,1 8, w. 8 — for 43¢e)t) read 4ueRry:
L 5, w. 18 — S -
L 6,w. 2-3 — -0&»‘0:9) 403»;0035.
1. 6, w. 7 — In the MS. the word is -'0\-'0)0
changed to &S-'o)u by rubbing off the last
trait of {9 ard adding ¥

L 11, w. 2 — \RDM)-
l- ]3, W, 12 — -w.

P, 45,1 1,w, 1-2 — w"cy.v P10 written and
rubbed off.
L1,w. 8 — )00
Ll,w 55— -lusm”.
.1, w. 8 — ,,.0\..‘,
1.2,w.12 — w or a5 () better a5; the word

is not clear as the space is worm-eaten,
L 4, w. 16 — 1ARDON.
L8 w 12— i 2
L12,w. 1113 — -A “ONY POW-

P. 46,1 1, w. 28q, — J40000RYY JQ‘>§,."
mwﬁ IR a$ ;Lu =Luop4 (09
) 4 ad -")'3 s these words are deciphered

from underneath a patch.
L2 w.8-4 — & -US‘@.
L3, w.11 — e{vo.m.
L. 4, w. 13 — 1RO
L5, w. 1 — 332,

1,9, w1 —S)@-

L 11, w, 18 — =N,



CORRIGENDA AND ADDENDA.

. 47, 1. 1 ~ In the blank insert ),G' IR S’w_c, P.43,1.2, w. 6 — ..02\),«_”5,
IS Yaty 901y e g 16 a0 £ 1.2, w. 8 — 0y

the words are deciphered from underneath a 1.3, w. 12 — for ygy read ep)e)r
patch, the dots aftiu indicate a torn space

k4, w. 11— jpogy.

of an inch.

L2, w. 67 — JpIg - L5y w. 1 — pp.
12, w. 13 — ~up. L, 5, w. 11 — for A"‘U’ read s-h(y-
‘ L8, w. 37— MNP0 P’Sei l, SPYIW 1. 10, w. 12 — ""’6-:
”"Sﬂ' 1. 13, w. 2 — for J) read 3.
1.4, w, 1.3 — sje\w) ’poé) POV P. 49, 1. 1 — In the blunk insert _@ N
L5 w3~ n»se_u Y DO .. ¢ IO ernenninenenses ORI
L& w.4— 118+ Before L‘b a space of about an inch and «
L8, w. 15 — @M. half is torn, before )y a space of about an inch
1.10, w. 14 — ’pu.ﬂ. . is left undeciphered, and after Q there is
L1, w. 8 — (. a small space for about three letters.
1. 3, w. 3 — After w. 8, in the blank insert

L 12, w. 1 — SR
L 14, w. 10-11 — SWO HRDY-

00 0l
1.3, w.9 — for yyu&nu road WLG
i. 6, w. 9 — MO
110, w. 12 — )
1.11,w.8 -—_):wf.
L 11, w. 10 — jpO)pRI-

L 15, w. 9 — )i

1. 16, w. 88q. — Read ..... ._jb”ma J.US,@
In the MS. o4 ly is written before

J%)g@» and rubbed off; the § of lj is

moreover changed to J; the omission of the

words is further indicated by means of dots P. 30,11, w. d-seg. — IR eveee. M”rg vy
placed above the words. e veeeriesees "USNQ” Ne PHO _9 3,, The
P. 48, L 1, w,. 4 =~ -\Ay reading of these wordsis conjectural. The

bottom-part of the letters is distinct, the
top-part being torn.
L1, w 9— qOnemy - 1 2, w. 16 — 3pey

e

1. 2, w. 5 — For ,t,’ written above ®>33 read 1 4w 8~ for *)-”-U read *””-00

L1, w 8— ("»35) conjectural.

R L 9, w. 1 — Before -'Usiga} insert =M.



CORRIGENDA.

P.50,1.9, w. 4 — 1apepS.

1L 11, w. 5 — For o read JQQIw-
114, w. 2 — Y&

1 15, w. 2 — b

117, w. 12 — JRypr

P.51,1. 1 — The whole line is missing, the top

margin being cut off. Before {3 insert am...
Moreover observe that the right hand mar-

gin of the page is torn.

1. 2, w.1 — For g{me read g{mﬂw bafore

which a word seems missing.
L2,w9— -bﬂw'

1. 8 — Insert -.v@ ¢ ... in the beginning
of the line.
1.3, w. last but two — For <{)M9%e) read

“OIPH0d)e |
L 4, w.1 — For < read 4wy i€ ...
1.5, beginning of the line—PO@) j ...
ot
. 5, last word — ypp.

—

1 6, beginning of the lino—For _y read § and
insert _@ vesses before it.

1. 7, beginning of the line —For ¥ read o)
and insert 190 ...... before it.

7, w. last but 6 — y)ioIaRnd)-

. 8, beginning of the line — Insert s-io' ......
before 159y §4004.

. 9, beginniug of the line — Insert i) ......

—

—

beforyo

AND ADDENDA.

P, 51,1 9, w. last but 6 — Jywe\.

L 9, w. last but 8 — For g’mﬂ’” read whcw
1. 10, beginning of the line—Before o insert

N

1,10 — In the blank before )y insert _@

1 ol )
1. 10, w. last but 2 — Fy,@,( read J4@ -
. 11, beginning of the line — Before 7)) 0d)

sesssretsee

insert 9099 ....eoeercnnne.

1. 11, w. last but 7 — For J@ read (G}

1. 12, beginning of the line — Insert S’gﬁ)
before IVNY; IR conjectural.

1. 13, beginning of the line — Insert .A» et
before 1911 J9909-

1. 18, w..last but 10 — For 1PN PO réad 1PN pO-
1. 18, w. last but 6 — For ® read a5.

1. 14, beginning of the line — Iunsert -9 .......,
before 1949

1. 15, beginning of the line — Inisert L R
before #'S-‘O’y

1, 16, beginning of the line — For it read 1)
and insert 19 ... .... before it.

1. 17, beginning of the line — Insert y) ..... .

before :l_”) 'V

P.52,1.83 w.7— mr')”o,.

L 3, w. 1011 8q. — errrr, 33w 5 2

I. 4, w. 10 8g. — senreerss -‘”be”; the letter -w

i8 conjectural, its first trait is visible.



P. 52,1

CORRIGENDA AND ADDENDA. 10

5, w. 812 sq. — a5 Snpv 1yRDep -“:)m
......... l) 3; as there is a long split passing
through 3y , the letters Iy of
"Us”m"u in p. 81, . 5 are misplaced
here in &D\b so that it can be read 3-’-10)’0

. 6, w. 5 — For 131y read 3y
11, wed— M‘)V”-

L 11, w. 7 — -sqopgaten.

.12, w. 2 — For Jplg read 3pyey
J12, w4 — J}f)

12, w. 11 8¢ — connennene e

. 14, w. 8 — {6

Insertion below 1. 14, w. 2 — For -‘”be” read

1.
L

1.

P. 54, 1.

o,

.16, w. 8 — 5-ou.
17w 1— e\San,-voaeg.
.17, w. 4-5 —-’DN K@g

1, w. 3-9 — )IRYIY ™ NP SOVRY)
o 2y ddupe.

L5, w. 12— IR DIPOY:
12, w1 — i

. 13, w. 6 — 1)RVIW.

17, w. 8 — R4 -
17, w. 5 — eypbi -
17, w. 16 — )30
1— 11 0%y -U\WP LY
Ne WY ] e sﬂ»m o 1

R)’")c\-” NP0 . weeras 5 deciphered from
underneath a patch.

L2, w.1—_ pgw-

L3, w. 1 — 08

.4, w.4— wmye-

—

.55, 1,

P. 56,1,

—

Pt

—

[l

—

4y W 10-11 — 10 ) NIIPO-

.9, w. ]2—)@-’5&- It is indistinet as it

is written above another word rubbed off by
the hand.

11, w. 1 — p)e.

12, w. 16-17 —- ypyae y)a).

liWoG—.ﬁS‘

1, w1415 — yy08) _,-:AJNQ”S-
2, w. 16-17 — ap)e 0w,

11, w. 16 — *))u.sr.

L13, w. 7 — Sy

15, w. 16 — 'Voe”'
1— IO F =1 € pIflo Py
.:”Ag O Sl oy ""W’S‘U

PP e ; deciphered from under-
neath a patch.

.2, w, 17 — yw&»c\, .

8, w11 — b

.3, w. 16 — =M3.

.9, w. 1 — K92

11, w. 13 — Kepypoy:

12, W 1214 — g 1IRYP 1IRDu.
.18, w. 6-7 — NN 'goe”.

.13, w. 16 — For {py5 read 1p)au.
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CORRIGENDA AND ADDENDA.

P. 56,1 14, w. 1 — ayw)-

L 14, w. 14 — QNM0-

L17, w. 1 — 3’0"”"
1,17, w. 7 ——Sﬂw&
L 17, w. 10-11 — qOM*0 "3

L 17, w13 — w@{geym

BT, 1L T— g ol o oW g yeep spw

NG T OMMb PP ) g ppsge
=00 ,cr; deciphered from underneafh a
patch.

1.2, w.8— -Q-\A
I 2,w, 12 —‘g's-‘()"
L3, w. 12— ,N)‘{‘D-\A

1. 4,w.4—\))-

L9 w. 1-2 —yy g

1. 10, w. 5 — L.
L 11, w. 7 — AOURPHED)-
L 12, w. 13 — {&

.58, 1 8. w. 1 — ).

L3 w18 — &A:,{.

L 11, w. 5 — o s

L 1L, w. 7 — p

1. 14, w. 6 — For ~()0)W read (3.

P. 59,1 2, w. 10 — Inthe MS, the word is KRN0y

with the last letter & changed to &
L4, w 15— WSy
L6 w14 — gl

P. 60,1. 1 — @yw Sw\@ PP T RN BP0

1HRDO @”);)-\u ne o - ye FOOY

/] R + Deciphered from underneath a
patch.

1. 2, w. 9 — For yme\w read wbc\9\°~

. 4, w.1 — w.

\ A
L5, w. 10 — ypa0)s.
L1, w 15— Sy@.

P61, 1 1 — apwep pO~Ny 3.@”0 ............ vy

B el s a5 e pr o

) y.v,a5~ Deciphered from underncath a
patch.

.9, w.11 — ’5@9,&%
L 10, w. 13-14 — b -

1,12, w. 1 -.—-&D&}
.18, w.1 — )

P. 62,1. 1, w. &— In the blank after ‘C insert, }y

(conjectural ; the long trait ci) is visible.)
L1, w. 9-11 — 98 '.‘:y ’nos.lcw.
L2, w49 — yppw \),»,0.
L3, wod — poopos.
L7, w.1— ©N PO

112, w.2— 3 Jpdey
L12, w, 7-8 — .:.0..\3.

116, w, 16 — yeg3p) POY-

P68, L1 = eonressnnnn, WO N v, I

20 wowy 35 £ Y geoue oS

D™ 119+ Deciplicred from underncath a
pabels,
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Poas, Lod, w9 — 1YV j P69, 1, 12, w. o — ggpa%.:goey
11, w. 10 — ”Jyu; in the MS. the word is | L1t w3 — gb)qbejbég\’ej; the Q) above it is

C e . . . . super-impressed upon the margin from some
indistinet owing to a super-impression of w p ! u &

: . . other folo.
inp. 62, L1, w. 8.

L 12 w1 — For 196 read 1914 L 15, w8 — Tor 1) read 4y

LS — o L 13, w. 11-12 — Ny oy
Lo w1 — ), L 16, w. 6-7 — 0P P Iuen
Lok, w, 7.3 — 190D \53,«:. » P, 70, L 1, w. 2 ~- 985384
L w12 — . L2, We 128G = veversens =YY"
112, w. 14 — wm&’, _ i L3, w. 10sq.— ., N -_ch
L1, w. 14-15 — 55 3. bdow 1310 — o Qe
P. 65 — Iusert e before & at the top of the left 'l L 6, w. 8 - lor &gb.‘) read &\b.‘)‘){.

hand margin.

' L7, wo T 4y

L2, w.3— -&D{’J-
1. 10, w. 2 — Remove the blot after yPg)p-

P. 66, 1. 1 — For =* read =~

L2, w. 4 — For yQy read gw.:o,’}. » 1. 10, w. 8 — &WJ"
L7, w. 12-13 — aagyt . 110, w. 11 — se)-0-
P08, L 1, w.1-6 — -emep o1y 391 a5 ny Qs . 71, 1. 1, beginair g of tho lino — Insers YOIHYY-.....
gyu\». Deciphered from nnderneath a patch. L 1, w. last but 4 — I<2).
L 11, w. 14 — y*+0U- 1. 2, beginning of the line — For g read oy
L1 w13 — wmrﬁ K{J"Oﬁ ),.;’9’; the and insert )yth' ,,,,,, before it; remove the

words are obscured by a patell.

1,17, w. 8 — ,,33{.
P69, L1, w2 — -'orum?-
1.1, w, 8-9 — ,{w 0\9’-\3

.5 w, 14 — m_@a
1.9, w. 1l — Jj,qo’ﬁ‘-

blots above and below \y)@{-
1. 3, beginning of the line — Before 19 insert

‘{”- ....... .

1. 4, beginning of the line — Before ** insert

Rl [\ LP
. 4, last word — 39@65%‘"&

]
1. 10, w. 8 — Aftery )™ there is a blot owing to 2
: ; Lo, wol — <4
being rubbed off. »

110, w. 15 — pyapS. L Gy w. 7 — -y
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P.71, 1. 8, w.2-3 — PRI .
L9, w5 — )‘Aﬁw.
*L 10, w. 4-6 — a§ He 10

115, w. 12 — .

P.72,1.12, w. 12— 19011 0 is written on POV
out of which @£ is rubbed off with the hand.
116, w. 8 — For 4w read 3.

P. 73 — On the top margin of the left-hand side insert

[d

oy

L. 1, last word — &mj).
12 w.1— 159» (conjectural )

L2 w8 — ,Au_g_gf

L 8, w. 4-5 — 4004009 Ryem ww\r'

1.9, w. 14 — YOI »O.

L 15, w. 11 — \»9-

1,16, w. 12 — For PNV read PNRL-
P74, Lwl—Y . .

LLw 13— ... 284
L2, w. 13-14 — L8 @55»
1L 10-11, w. 18 — -c\»_c_g.

P. 75, 1. 1, beginning o! the line D R 2
.2, w. 1-8 — NJ».G‘U,:,W)U P
1. 5, w. 11 —_:D,;,wo.
L9, w. 9, 18 — yypacens.

* On Fols. 70 and 72 (i.e., pp, 69-72

there is a circular blot running
from 1. 4 to 1, 11, some of the words ocaurring jn the blot are obscared

On p.71, 1,7, w. 6 plyw is doubtfal ; 1. 10, w, 4 may be either

V0O ordwwY; 111, w, 45 epo'lj seem to be a super-impression

on cybd
4

P. 75,1 10, w. 14 — )3,

L 11, w, 15 — ypoYope)-

P. 76,1. 10, w, 13 — .»ws.b.

L13, w. 1T — 19

L 15, w.2 — gypospy.

P78 1 1, w. 1-2 — )3 oy

LY, w.5— ”‘Dﬂ)@o
.1, w. 10 sq, —

L2, w. 1280 — tevrnveennnnnn, lada)
1.3, w. 78q. — After 3’\\’> insert ............ JagY

L4 we 11 8g. — cuvvernes JO)) g)) s-usen-

L3 w. .2 — 1)

L5, w. 10-11 — After ,»,we\ insert
D-A W -

L7, w.10 — 2@

18, w. 1213 — qop -y,
112, w. 8 — 3p.

L 13, w. 9 sq. —In the blank insert (@MI®-

L 15, w. 1 — J0pbeey-

P79, 1.3, w. 5 — 3.

l.4, w. 79 — In t‘he blank after  pOuYP
insert Mg POO MOS0

1. 5, w.2 — For .Aa\ read 3>ag.

1. 6, w. 4 — For 14~0)p) read y4=)w)-

L7, w.1 — For ) read .

L7, w. 10 — Ry

L 8 w.18 — <0485 (conjectural; 98 is
- imperceptible).
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P.79,1. 10, w. 10 — For -"Os”w(?\‘ read "US”@)(?\’ P. 82,1 2, w. 1 — Before. Jy@- insert ﬁ.
1. 12, w. 3 — Rewove the blot after {338 M)- L 2, w. 5-6 — 1911919909 l).
L 14, w. 1 — yy¢0- ol 8, w. 1 — 3’)“\5
1. 14, w. 10 — -y4. L. 9, beginning of the line — IRy ....... ..‘@
L 14, w. 13 — 1R » PO o "USNQ)) NY O e
L 14, w. 15 8. — . QY ooev. U L 16, w. 1-2 — ' ey sSpen-
P. 80 — The first two lines are cut off. A few _
) , P, 83, 1. 1, restored from under a patch Y43~ .........
broken words of the third lino restored
from underneath a patch are as follows :— R A 4 "U__Q) o 8
QO e, R AT T TV IR F e AP NE) IRV qw w‘ﬁ‘_ﬁ
--------- e\\g ROUL N e L2, w. 1-2 — wos-'u \93::{.
I 4, w. 11 — For “-yw9s read Y3{Iwy». f2, w, 5-7 — ),ww, PP ,».ég
.10, w. 1 — #‘ e L2, w 11 — PRV
L 19, w. 6 —O@),;{y-ﬁ- L3 w 11 — g@snwg-
L1, w. 1-2 — S e 1. 4, W-13_—-'03-'U¢‘0"
113, w. 6 — y@Inpe- L9, w. 12— ugopse -
L15, w.l— “ORyw L9 w14 — Nﬂ)»e\\-
L 15, w. 3 — Q@IW9u. L12,w.1— ) ...
L16, w. T — Wy L 13, w. L — 19030 « -
L7, w. 1-3 -- Yo W-‘A He 114, w. 1.2 — ,@45-
L17% w. 11— \mow.v. L 15, w. 12 — 3”#""5'
P. 81 — The first line iscut off. ‘ 1. 16, beginning of the lire — S”We’
l. 2, w. 1-6 — In the blank insert 3 J )8 ]
YWy
- \ 5
‘) ?".c' i -c' ’S 3 1. 16, w. last but 2 -— 1940415
L2, w. 98q. — iorennns -2y Ju
1 p oo : 1. 17, before the last two words — 43 &) enias
L3, w. 1 — yppe
A Vo Gl Spry e
.16, w. 12 — For e\-'u\@ read e\-'u RY:
P8t L1 — L ) WPy PEE £ N .
P, 82, 1.1, last two words — MIINY ) £)) { conjec-

wral). e K&O-’\ AS s”_c_c' IAJL] 8 o
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CORRIGENDA

P. 84,1 2, w. 7-9 — Gigw FOM YOI -

L5 w.1— AR
L11, w. 15 — ,Ceo;).

1. 16, w. QSq.-—‘\ 'L) -:D Y WM
o

P. 85,11 w.1 — SVRYUW -

LS w.2— ”I(A.ﬁ-

1.8 w. 15 — -IIISN,-D’; .
l. 9, w.8 -- m_gs:g .
L9, w 13— WA’)” .

L11, w.5 — Supe.

112, w. 11 — gy -

1 14, w. S—Sy,u.aﬁ.

115, w. 1-3 -.n@.o ) Sy -
17, w. 2— b -

L 17, w. 7 — I

[—

P.86,11— SnyA PR ) ywnsv e SRR

fo. 33 5 @ 5 3y wSe yenyo.
L2, w. 1— ).

1.9, w, 12 — ”ye\w .

L 11, w. 4 — poagasspp.

12, w. 45 — Iypqp g

1 18, w. 5-6 — Q@ _..w\..‘,.

L 14, w. 67 — 1400 Dy -

1 14, — last two words W e

L 15, w. 4 — ,6'\»;)

115, w. 11 8q. — <9 ......... D WO(,'\!W

AND ADDENDA.

N <

{
s
f
i

P. 86, 1.

L

16, w. 7-8 — )1y 14
17, w. 3 — yg{)&»q.

.17, w. 6-7 — -@# PN,
17, w. 10-11 — o "“‘i@s‘b RN

P. 87, 1. 1is cut off.
12, w. 11 — qu.
L4, w. 12-13 — .m»év 1N P
.8 w.1— *”.v-ro.

P, 89, 1.

L
1.
1.
1.

L.

.9, w, 4-5 — -I-‘A PR\
. 10, w. 4 — For RO read JROW}-

.17, w. 3 — For 3 read 3.

1 is cut off.

L2, 100P0 by JASQAU,C ...............

\ygw PE T P w@vwﬁ; deci-

phered from underneath a patch.

3, w1 — -'03)”005,».
.3, w. 7T — WOSJ){’).
A, 18— I (Ss)qw ne ; (5’) is

conjectural.

4, W, 12-18 — OF @)

.5, w. 11 — For (§ read 3,6'.

.7, w.2 — For wsmw.? read _y:émws
c w8 — -“'9:)”‘)@9’

1, w. 2 — For (1148) read )18}y (conjec-

tural).

2, w. 1-2 — @_co tw.

2, w. 16 — 4)y8) (conjectural).
3, w.1— 1P

6, w. 2 — POI8Y-

9,w.3—.15-
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P8O, 110, w. 1 — oD o P02, 19, w. 8 — 3.
L 15, w. 1 — o)) p0- 110, w. 1 — 1439+
116, w. 1 — fep (conjectural). ol 12, w. 5 — -
L 16, w. 12-14 — & JONM 19)) L17, w. 3 fj;)e))\)sﬁy)~
17, w. 1 pdggp P95, L1, w. 8 — e
L 17, w. 18-14 — )y IPI04 with @raoe L7 w3 — _,3_,;_
written below |pige4. 118, wh 9 — Y &

P.90,L 1, w.1-8 — N PIeL 3 -'mg; (JJU\S

is conjectural).

L1, w, 12.13 — ,ﬁ*& ol IRINMO-

P.o4, L1, w.1-2 — 01 19800
L1, w 10 — 3935.6'.

A
L2, w1 — pap. 1. 4, w. 10——840)0-
12, w. 15 — W with y above y. .85, 1.1, w1 — e\m‘)‘b’:
1.3 w.1— S“O‘\' L l,w, 9 — w:m,u-aﬁeg.
L7, w. 23— 119 Ow. P. 97,15, w. 5 -— Omit 2 after <)
L3, w. 6 — 1508w, L6, w. 11 — 3,{',»3,.

1,13, w. 15— 3—’6"0'
% P98, L1, w. 1 — PO
1 14, w. 11 — .

w ‘;‘UQJW"’ L2 w 11— ;thﬁ\.v-

L 15, w18 = 1)eape- I 7-12 — The MS. writer has left a blank for
L16, w. 12 — 19145003 these lines.
117, w. 1 — @y, L 13, w. 12— J19pep-
117, .. 7T — W P99, L7, w. 7T — wé,»\&
P. 9L L 1, w. 1— For feyy read Ry 1.9, w. 7 —— (g is written and rubbed of
L7, w.3 — wm’g, with the Land before Q310"
114, w. 8 — 1HRVIP- 16, wo 13 — -A
P. 92,1 1, w. 1-2 — yRp4Y V& P.100,1. 13, w. 1 — ,Cy&
L2 w1 — S,CML 113, w. 3 — .’e\,e,s,.
L7, wob— 3me\g’~ I, 16, w. 1 -— Insert } before aS.

LB w3 — J)QDNQ)D-(. 1. 16, w. 9 — For & read 6"
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P. 101, L 17, w. 1 — 1QQ*00: P.104,1. 4, w. 5 — ) is written and rubbed of

after -\A

P. 102,11, w. 9— e
L 15, w. 13 — After \, WM is written bt

. 8. w. 7 — After 908» ‘0-50, Wy is written

struck off.
and rubbed off with the hand. . 16, w. 13 — 5.
112, w.1— worc’\bw- 117, w. 1 — gy,
113, w. 1 — oyl P. 105,11, w. 1.2 — giyy MOy

1. 14, w1 — .

1. 16, w. 10-12 — In the blank insert NN

L 16, w. 1 — 148y~

117, w. 10 — ynbya-
yeey 3 28 o

117, w. 10— oy

P. 106, 1. 13, w. 13 — -Uu,‘ut;.

116, w. 14 —— )oipyt-

117, w. 12 — After @ insert ...... 9\9’2\59"‘) | 1. 17, boginaing of the line — 118 3 4 n
P. 108,112, w. 10 — qu. ,846 written and struck off.

L16,w.9-11 — b epy Gp-0- P.108,1, 1, w. 1 — ,Cso:)-

L17, w. 8 — ¥y P.110,1. 1, w. 1 — .U\n_c,.
RLI0&, 11, w. 1 — 1KY with 2,15 written belor. 1.5, w. 10-11 — Y"_SJ’\”‘S Hour

L1, w. 12-18 — Xymy -é»‘e\s. L8 w. 13 — 00

L2, w8 — aw\»c\\- 1. 10, w. 6 — 12"0‘;555'

1.8, w. 8.4 — oalp Flac is written below 1,15, w. 2 — =Sy,

*"‘”‘U yba 1. 16, w. 2 — *00»;08"0

These corrigenda and addenda contain some corrections, due to the imperfection of the photo-zinco process, ana
for the most part omissions which occurred on account of the patches on some words and sometimes on the whole lines

in the original MS. 9 and 2 are not counted as separate words. A part of a word standing at the commencement ot u

line is not counted. Sometimes when the first words of a line are missing, the words are counted from the end of
the line

Abbreviations:— P.=page; l.=line; w.=word; fol.=folio; a=the first side of a folio; b=the second side of a folic.
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old type, who thought her household to be her heaven, and her husband
to be her lord. Mr. M. D. Conway who, visited Bowmbay some years ago,
in his book, entitled “ My Pilgrimages to the Wise Men of the East,”
says of the Pavrsees, that with them, ‘“‘Heaven is in their homes and
fields.” Mrs. Tehmuras was a lady who made her home Aer heavan,
and the field of her husband’s work Ais heavan. Nature had, as it
were intended them .to be_a pa.if. . They were both tall and hand-
some. She gave.Ervad Tehmuras a number of handsome and
intelligent children, eleven of whom,—eight sons, most of whom ave
University graduates, and three daughters—are living.

Ervad Tehmuras was suffering for sometime from a cancer on his
tongue. He bore his illness with patience and

Death courage and died at the age of sixty-three on

19th October 1903.

All the Parsce Papers of the day had taken obituary notices of his
death, fully appreciating therein his life-work in the field of Pahlavi
studies. Of all the obituary resolutions and speeches on the occasion,
those that draw orr special attention is the Resolution of the Khol-
Karnari-Mandli and the speech of the late Mr. Kharshed)i Rustamji
Cama, the President of the society! Ervad Tehmuras was a pupil, of
whom Mr. Cama was prond. On,his death, Mr. Cama, gave to the
society, a sum of Rs. 500 to commemorate his name, on condition
that the sum may be kept intact in an account to be opened in the
name of Ervad Tehmuras, and the interest used for the expenses of
the Society.

(1) ¥ide the Report of the Society for the years 1898 to 1904 pp. 27-38.
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the publication of the Pahlavi literature, was the desire to see the rare
and unique collection of the old Pahlavi manuscripts in the library of
Ervad Tehmuras published. In this collection, the larger manusecript of
the Bundehsh, which he called the Grand Bundehsh, was a special
favourite of Prof. Darmesteter. It has, as said above, besn recently
published by the photo-zinco process under the learned direstion of
Mr. Behramgore Tehmuras Anklesaria.

In his French translation of the Zend Avesta, Prof. Darmesteter
thus speaks of Ervad Tehmuras :

““T had the good fortune to meet a guide, as learned as modest in
the person of a simple Herbed, a printer by profession, who reminds
me of the learned printers of the Renaisance, Ervad Tahmuras Din-
shawjee Anklesaria, the person who possesses the most certain.
and the most extensive knowledge of the Pahlavi literature.”?

The next scholar, who had a great regard for Ervad Tehmuras’s
Pahlavi lore was Dr. West. I had found this during an interview
I had with him, at Munich, in 1889. His correspondence with Ervad
Tehmuras also shows this. Ervad Tehmuras had supplied Dr. West with
copies of many Pahlavi books. These copies form a part of the collection
of the manuscripts of Dr. West, now held by the Royal Asiatic Society
of England. Dr. West now and then consulted Ervad Tehmuras on some
Pahlavi passages.’

Ervad Tehmuras was, according to the practice of those times,
married at the early age of four. We know
that now it is generally love that begets union. But
during those times, there were numbers of marriages, wherein union begot
love. Mrs. Tehmuras, (né¢ Bai Shirinbai Muncherji) was a lady of the

Family.

(1) “ Yeus enfin la bonne fortune de rencontrer un guide aussi savant que modeste dauns la
personne d'un simple Herbed, imprimeur de profession, et qui me rapelle nos drudits imprimeurs de
la Renaissance, M. Tahmuras Dinshawjee Anklesaria, homme qui possede la counaissance la
plus sitve et la plus dtendue de la littérature Peblvie” (e Zend Avesta Vol I, Avant Propos,
p- 111

2. Vide S. B. E. Vol. XXXVII, Pahlavi Texts Part 1V, Introduction p. XLV}, for an intelligent
correction by Tehmuras of an error, inherent in the nature of the Pallavi text and in the resulting
difflculty of a proper translation. For a paper on the subject by Ervad Tehmuras, Vide ¢ The Report
of the proceedings of the Society for the promotion of Researehes into the Zoroastrian Religion”
years 1890 to 1893, pp. 38-40.
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burning wicks of the oil lamps in the morning to fire-places, and there,
to place them in the burning fire, the idea being ¢ jot sith jot melavvi’
(M1 W A4 Naadl) that is, “to let the burning flame meet with the
flame Whence it arose.” But now, one of the Atash Behrams, the sane-
tuary of one of the highest grades of the Sacred Fire, has admitted
electrio light within its precincts.

Educated priests of the Community have often been giving a help-
ing hand to the cause of Progress, and Ervad Tehmuras was one of the
brave band who stood in the front. True progress is never destruc-
tive, it is always constructive. It rests, to a certain extention good
sound conservatism. Xrvad Tehmuras was one of such Progressives.
He was a constructive Reformer.

Among Europeans scholars of Iranian literature of the past gener

o ation, two had great regard for Ervad Tehmuras.

Tehmuras and Drs. °
Darmesteter and 1hey were the late Prof Darmesteter and Dr. West.
West. I had the pleasure of knowing the views of both.
Prof. Darmesteter, when he was in Bombay, in the early part of
1887, took the opportunity of visiting the libraries of our learned
Dasturs and Ervads and even of reading with some of them. Ervad Teh-
muras was one with whom he read for several days at his Fort Printing
Press, and during our short literary visits to Naosari and Surat, I re-
member Prof. Darmesteter speaking highly of Ervad Tehmuras’s attain-
ments in the study of Pahlavi.

The Viectoria Jubilee Pahlavi Text Fund, referred to above, was the
result of a lecture, delivered by Prof. Darmesteter, under the President-
ships of the late Sir Jamsetjee Jejeebhoy, the third Baronet, in January
1887, wherein he exorted his Pursee hearers to commemorate the
coming golden Jubilee of Her Majesty, the late Queen Victoria, by
starting a fund for the publication of unpublished Pahlavi literature.
Shams-ul-Ulma Dastur (then Ervad) Darab Peshotan Sanjana, the late
Dastur Phiroze Jamaspji Jamaspasa and myself, immediately after
the lecture, formed ourselves into a small Committee to colleet fuuds,
and on the very next day, going from house to house, we collected
a small fund. Soon after, we were kindly relieved of further work
in the matter, by the Trustees of the Parsce Punchayet, who, under
the advice of the then secretary, the late Mr. Nasserwanji Byramiji,
collected further funds. Oune reason among others which particu-
larly led Prof. Darmesteter to suggest the idea of starting a fund for
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the earnest endeavour of the philosopher and the divins to discover,
if possible, the spell by which this apparently effete religion coatinues
to command the attachment ot the enlightened Parsees of India, and
makes them turn a deaf ear to the allurements of the Brahmanic
"worship and the earnest appeals of Christian missionaries.” !

The real spell, according to my views, is this: The Parsees,
adhering to the stable elements of their Zoroastrianism, have adapted
themse' ves to the changing times, in the matter of their customs and
manners, and even in that of their rites and ceremonies. They prefer
‘“old that is gold ” in their own Institutions, but are prepared to adapt
themselves to changing times, changing needs and changing circum-
stances. Of course, there has always been a fight, between old and new
views, for some time, but the eommunity as a body, has soon yielded
to the demands of reason in such matters. For example, take the
following two or three instances :—

When the medical College was first opened in Bombay, Parsee
parents objected to sending their sons to that institution, saying that,
there, the pupils had to come into some contact with dead bodies,
which, in th> Vendidid were taken to be nasd, and were therefore, from
a sanitary point of view, to be avoided. But better counsels soon pre-
vailed and now hundreds of Parsee youths have taken to this noble pro-
fession.

When steam first began to be used in Bombay, Parsee parents
objected to their sons working as engine drivers or firemen, as
they had, at times, to pour water over the fire and to extinguish it.
But that prejudice soon died out, and now, there are hundreds of Parsee
youths in that line. They are made to see that the use of fire,
whereby it can administer to alleviate the wants of mankind and to
help its prosperity and progress, would be the best way of showing the
reverence due to it as the Symbol of Divinity.

Again, take a more recent case. Some people objected to
the use of gas and -electric light in the fire-temples, on the
ground, that, in the case of its use, they had to extinguish the light,
which they thaught was opposed to 31;9 old teaching. The old practice,
which was seen in many a household, was to take away the

(1) A Paper on * The Modern Parsees” in Max Muller’s Chips from a German Workshop™(2nd
ed, of 1880) Vol. I, p. 164.
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He was elected for some years an examiner in Avesta and Pahlavi
in the University of Bombay, being first appointed in 1890. He had
acted, for several years, as an honorary examiner of several educational
institutions. He had helped the publication in 1873 of the Khordeh
Avesta and its translation into Persian by Mr. Tirand4z Ardabin, who
had latterly become the Naib-Dastoor in Yezd in Persia. This help
was, as it were, in return of the services of Mr. Tirand4z, who was very
helpful to Ervad Tehmuras in procuring some old manuscripts from
Persia.

He joined Free Masonry in 1879 and was an active member of
the Lodge Cyrus.

Whether as a teacher or as a writer, Ervad Tehmuras was one of

the brave band of the new school of Avesta scholars,
Hi o i
vielv?rs.pr groseive who, under the banner of their leader, the late Mr.

Kharshedji Rustamji Cama, the founder of the Western method of

Iranian studies in India, always stood for social and religious progress.

A religion is like a living organism. It has its stable elements as
well as its unstable, changing or moving elements. Religious customs,
rites, and ceremonies, principally form the latter. As in the case of &
living organism, unless the unstable parts change, life would be
extinet, so, in the case of a religion, unless it adapted itself to changed
times, places and circumstances, and unless it moved in the line of Pro-
gress, in the matter of its manners, customs, ritual and ceremony, it

would soon be extinct. The late Professor Max Muller writing of the
Parsees once said as follows:—

‘“ Though every religion is of real and vital interest in its earliest
state only, yet its later development too, with all its misunderstand-
ings, faults and corruptions offers many an instructive lesson to the
thoughtful student of history. Here is a religion, one of the most.
ancient of the world, once the state religion of the most powerful
empire, driven away from its native soil, deprived of political influence,
without even the prestige of a powerful or enlightened priesthood, and
yet professed by a handful of exiles—men of wealth, intelligence, and
moral worth in Western India~—with an unhesitating fervour such as
is seldom to be found in larger religious communities. It is well worth

4g



Ervad Tehmuras was as active in teaching as in learning. In 1874,

he first started a class in the Dadyseth Agiyari to
teach Avesta. As there were no enthusiastic stu-
dents, ths elass did not continue long. Then, in 1877, he started a new
olass in his Fort Printing Press, which he had then recently acquired.
I had the pleasure of attending that class, in company with the late
Mr. Jamsetji Nusserwanji Petit and two or thrss othar students. As
I shortly afterwards, began reading for the M. A. and for the LL.B., I
discontinued my attendance. However, though I studied latterly the
Irdnian languages at the Sir Jamsetji and the Mulla Feroze Madresas,
especially the former, I may say, that [ was beneited by the few early
lessons taken in this class and much more benefited by the literary
friendship thus contracted with Ecvad Tehmuras. The late Mr. Jamsetji
Nusserwanji Petit was an enthusiastic pupil of Ervad Tehmnuras, both
in the evening class which was held twice a week, at the Press and
at his own house where Ervad Tehmuras went twice or thrice a week.
Mr. Jamsetji took a special interest in the study of the Vendidid under
Tehmuras, and I remember his having translated in verse the first
few chapters of the Vendidid. During my oc3asional visits to him,
Mr. Jamsetji Petit used to recite, or I should rather say sing, before
‘me this translation, principally prepared with the idea of popularizing
the book among the Parsees. I would recommend my friend Mr.
Jejeebhoy Pestonji Mistry, who has kindly edited and published some
of the other verses of the late Mr. Jamsetji Petit, to find out from
the papers of his friend the translation of the Vendiddd and publish it.

As a Teacher.

Ervad Tehmuras's activities were not confined to these fields of a
Other fields of teacher, author and publisher. He took an active
activity. part in the work of ths various literary and educa-
tional societies of Bombay, such as the Zarthosti
Dinni Khol-karuari Mandli, the Rhahnumai Sabh4, the Victoria Jubilee
Pahlavi Text Fund Committee and the Dnyin Prasirak Mandli. Of
the first of these societies he was an active member, since its very foun-
dation in 1864, and its Honorary Secretary for nearly eight years, from
1874 to 1882. He had read, as said above, about 24 papers before it. He
had acted as an Honorary Superintendent of the religious classes con-
ducted by the Rahanumai Sabh3, of the Managing Committee of which
he was an active member. For several years, from 1881 to 1890, he
published a Gujarati monthly periodical, entitlad the Foorsad 7. e. the
Leisure Hour, which still flourishes and is now conducted by Mr.
Bomonji Nowroji Kabraji. ‘
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oreasing the world’s knowledge of old times and traditions. Of course,
you have to look for profit, and some of the richer members of your com-
munity ought to be sufficiently interested in such matters to understand
that they may deeply concern themselves, and to assist you accordingly.”

This letter of Dr. West further shows, that the deaths of
both these scholars, Ervad Tehmuras and Dr. West,

Dr. West asks for . .
old Pahl. commentaries have been a real loss to the cause of Pahlavi studies.
for his Pahl. Vendidad-  ywo f14 from it, that, had Dr. West lived longer, we
would have had from his learned pen, translations of the Pahlavi
Vendid4d and the Pahlavi Nirangistdn. In a previous letter dated

29th November 1894, he had written :

““ Don’t forget that I should be much obliged for a copy of the old
commentary of the Vendidid in one of your Irdniau Ms., when-
ever it is convenient to have it copied. And any information I can
give you is always at your disposal.”

In this next letter he thus writes on the subject :

“T was contemplating, ¢f I live long enough,’ trying to translate
the Pahl. Vend. at full length, and any extra commentary, would be
decidedly useful. I have however the seventh book of the Dinkard
and the Nirangistan to finish first, and I an half way through my 71st
year; so my chances of starting upon the Vendidid are small. The
Commentary would be kept to myself as long as I live, and as much
longer as you wish. I should translate if I had timme,' but not publish
the text without your permission.”

Students of the question of the antiquity of the Avestd will be
interested in reading the following view of Dr. West, given in%his letter,
about Prof. Darmesteter’s the-then-recent theory of the origin of the
Avesta ;

‘I suppose you have heard of poor Darmesteter's theory about
the origin of the Avesta, which amounts to stating that only a little of
it is old, and the rest written about 50 years before Christ and 230
after Christ, the Gathis being of the latter time. Hardly any one

who is a real Avesta scholar accepts this theory, but Darmesteter held
to it to the last.”

1 The italics are his own.
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Khud4i-Nimeh!. The word ShAh-Nameh is a rendering of Khudai-
nameh, because the word kthuda or khuddi, is used in the sense of a
king.

Ervad Tehmuras’s manuscripts have enriched many a library,
- - both of India and Europe, The Moola Feroze lib-
ehmuras’s manus— .
cripts have enriched rary contains many Pahlavi manuseripts, which
many libraries the then librarian, the late lamented Dastur Erachji
Sorabji Meherjirand, had copied from Ervad Tehmuras’s old manus-
cripts. In the same way, the Meherji Ran& library at Naosari con-
tains many manuscripts presented to it by Dastur Erachji, who, while
copying Ervad Tehmuras’s manuseripts for the Moola Firoze library,
was taking duplicate copies for his own personal library also. Again,
Ervad Tehmuras had supplied copies of some of his old manusecripts
ta some Huropsan scholars, and among them, espacially to Prof. Darmes-
teter and Dr. West. The private librariss of these two great scholars
have passed into the hands of the Biblothéque Nationale and the Royal
Asiatic Society of London. So, the Libraries of these Institutions
have been enriched by copies of his manuscripts, and in some cases, even
by original old manusecripts themselves. For example, the Biblothdque
Nationale contains an old Vendidad, written by Dastur Darab Pahlan,
the well-<known Dastur of Naosari, who lived about 200 years ago
(1667-1734 A. D.). Tt is the gift of Ervad Tehmuras, who, to comme-
morate the event of Prof. Darmesteter’s visit to India, presented that
copy to the library through him.?

Dr. West was very anxious to see Ervad Tehmuras publish

Dr. West, anxious S0me of his, what he called, “ unique” texts. In
ﬁan:ﬁripg"g‘féﬁgﬁ a letter dated “ 6th December 1894, 4 Crowfu.rd
Terrace, Maidenhead” England, he thus exhorts him

to do so:—

“ I should be very glad if you would really publish some of the
texts of which you possess unique, or nearly unique, manuseripts, in or-
der to reap whatever benefit can arise from doing so. I do not think the
value of such Mss, inoreases by keeping them to oneself longer than is
necessary; and the information they contain may be of muech use for in-

1 Vide Mohl's Introduction. Videmy Gujarati book entitled “Shihnimeh and
Firdousi,” p- 10 '
2 Vide Journal Asiatique of 1911 for Miss Manant’s correction in the rame of the
original writer of this manuscript.
12
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It was this fact that had suggested to me, on the first anniversary of
Ervad Tehmuras's death, the subject of a sermon, wz., Ganj Dadir
Ahura Mazd, preached by me at his Baj (anpiversary) celebration.

An old Pahlavi work, upon the acquisition of which Ervad
Tehm :ras had set his heart, is one, known as Khud&i-N4meh (i.e. the
book of the kings), referred to by Firdousi in his Shah-Némeh. Mr.
R. B. Paymaster, says of the manuscript, probably on the authority
of Ervad Tehmuras, that it was owned by an Irdni Zoro-
astrian lady of Persia. Ervad Tehmuras sent for her son-
in-law, who was in Bombay, and sent him specially to Persia to get it
from his mother-in law. He wentand took it from the old lady’s cellar,
where she stored wines. The lady on coming to know of this,
lodged a complaint before the governor of the town against her son-in-
law, who was compelled to return it. The lady removed the book, on
every Jamshedi Naoroz day, from her cellar, and, removing the pages
that were damaged, locked it up there again. That was a great dis-
appointment to Tehmuras. Among the many kind words of good
wishes and encouragement that I had heard from some literary friends
on the oceasion of my departure from Bombay in April 1911 for a pro-
posed visit to Persia, which unfortunately fell through owing to my
illness during the voyage, I particularly remember, with regret for a
lost opportunity, the words of my friend, Mr. Behramgore Tehmuras
Anklesaria, the learned son of a learned father, exhorting me to search
for the Khud?di-ndmeh on which his father had set his heart. This Khudai
Néimeh % -ws»ve_ is referred to in the larger Buudehesh. Dr. West!?
has not taken these words for a proper noun indicating the name of
a oook, but taking them to be common nouns have translated them as
“renowned (nameh) in the empire (khudai).”

Firdousi seems to refer to this Khudai-Nameh, when he speaks of a
book of old times’ geh-i bastdn, which gave him materials for his
Shah-Nameh. One Déneshwar was the writer of this Pahlavi book of

1Bk. 1. 132,

2S.B.E Vol. V, p, 147, Chap XXXII1, 9. In mmy Gujarati translation of the Bundehesh
(p- 181) T have translated the sentence where these words occur, as “All the Mobads whe
are spoken of in the Khuddi-nameh as belonging to one family.” Vide Ervad Tehmuras's
paper on Pahlavi Zarthosht-nimeh in “ The Report of the Procceding:: of the Society for

the Promotion of Researches into the Zoroastrian Religion” for the years 1890-91 to
1897-98, p. 46. '

whals @y 0il 4o @1yl wlhaly 5 51 oy mli (5

44



Irtroductions of Dr. West in his Pahlavi translations in the series of
the Sacred Books of the East, and to the readers of the prefaces of
other Pahlavi publications, the references to the old manuscripts
of Tehmuras are well known. The ‘‘Fragments Tahmuras” form a cons-
picuous part of the late Prof. Darmesteter’s third volume of the ‘‘Zend
Avesta”.! Ervad Tehmuras had spent a good deal of his hard-earned
money in the acquisition of very rare old manuseripts, not only from
India, but also from the ancient fatherland of Persia.

We know, that manuseript-writing was, as it were, a profes-
sion in itself. We find several manuscripts of the same scribe
or writer, both in Persia and in India. In some cases, the work
of a seribe is followed in a family, the son learning that art
from his father. Thus, old manuseripts of some efficient writers,
have an additional value of their own. So, Ervad Tehmuras tried
to get old manuscripts of such experienced writers. To do so he
traced exact fac-simile copies of the first and last pages of some of the
old manuseripts in the libraries of Dasturs and Ervads here. He then
gent these as spacimens to Parsia, through his Irani Zoroastrian friends
here, and asked them to procure other manuscripts of these writers from
there. [leis said to have resorted to this plan more than once, and
at times, is said to have specially deputed for this purpose, at first, Mr.
Khodabakhsh and then Mr. Tirandiz, an Irini Zoroastrian priest, who
was a great friend of Tehmuras and who latterly became a Naib-Dastur of
Persia. Among the manuscripts so collected by Ervad Tehmuras, some
are unique. They have no other copies.

We thus see, that Ervad Tehmuras was very fond of collecting old
and rare manuscripts. His library was a real literary ganj (treasure).
In an Afrin recited after the Afringins, we pray that “ the results of
our action may go to the ganj i.e., the treasury of Ahura Mazda, the
Brilliant and the Glorious and to the Ameshaspands” (Yo kardehd pa
ganj-i Dadar Ahura Mazd, rayomond khorehmand Ameshispandin
be-rasdd ). Tt is an altriustic view, supporting the statement of
Herodotus! “ that the ancient Persians were required to pray, not
only for themselves, but for all the Persians and for their king.”-
In the matter of his literary ganj, Ervad Tehmuras did the same. The
rare and unique treasure of his old manuscripts was accessible to all.

(1) Le Zond A vsta, Troisiéme Volume, pp. 53-77.
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Unfortunately, all the above Pahlavi texts, though long since pre-

A reason for the paredand even printed, by Ervad Tehmuras in his

delay in the Public- press, have waited for Introductions at his hands.

ation. But alas! they have waited too long. Ervad

Tehmuras died no 19th October 1903, without seeing his pet publications

placed in the hands of the publie, though, now and then, he readily placed
their advanced proofs in the hands of students.

It is a pity, that Parsee philanthorophy, though cosmopolitan in
its various aspects, has not been sufficiently directed in the path
of helping the studsnts of the ancient literature of the community.
I remember having read somewhere, that the late Prof. Max Muller
complained, in his younger days, of the manner, in which, at first, he
and students of his stamp, who worked in the field of ancient literature,
were looked at. They were looked at with little favour, and were
considered, as it were, as drones in society. If that was so, in the
West, no wonder it is so in the Bast. It appears. that such was not the
case formerly in India, when Sharasvati (Learnirg) looked to Shri
(Wealth) for patronage, and the look was kindly received But times
are changed !

For students of this stamp, there are few fields here, to which, at
the same time that they are working for the cause of science, they
can look for their livelihood. Such being the case, Ervad Tehmuras
had to look after the management of his press, which in order to
pay, had to look to all kinds of job work. To make up for
what the press itself could not do, Ervad Tehmuras had taken to piece-
goods trade, which daily took up some of his time. He had started a
ginning factory at Un4, in Kathiawar, where he had to spend a part of
the year annually.  All these engagements did not give him
sufficient leisure to attend to his literary work. This was a loss to
the cause of science.

Latterly, leaving some of this outdoor work to his eldest son,
Mr. Dhunjishaw, who is a graduate of the Bombay University, he was
able to revert to his favourite studies, wherin lie was said to have been
working at times, for about 10 hours daily. Had he lived for a few
years more, Iranian Science would have been much benefitted.

Being a zealous Pahlavi scholar, Ervad Tehmuras was very fond of
His zoal for the collec- C011ecting old and. rare Pallavi manuseripts. His
tion of old manuscripts.  colleetion was uniqe and that was the result of an
enthusiastic work of several years. To the readers of the learned
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4. A second edition of Mr. K. R. Cama’s Zarthosht-nimeh with
additional notes, published in 1890.

Besides these, Ervad Tehmuras had read before the Zarthoshti
Din-ni Khol Karnari Mandli (The Society forthe promotion of researches
into the Zoroastrian Religion), about 24 papers, the first being read in
1868. Outlines of these papers are printed in the Reports of the
Society. He had also contributed a number of articles on various Irdnian
subjects in the Gujarati papers.

Of all his work, the most important were the Pahlavi texts, all,
prepared and collated by him, but unfortunately
left unpublished during his life-time. They all show

the great care, time and labour devoted by him to these. They are the
following.

His Pablavi Texts.

1. The Social Code of the Sissdnians or The Supplement to the
Madigén-i-Hazér Dadistdn, which forms the subject of
this fac-simile. |

2. The Pahlavi, Pazend and Sanskrit Minokherad.

3. The Ditistén-i-Dinik.

44. The grand Bundehesh, an old copy of which he had obtained
from Persia. This text has been published after hisdeath, in 1904 by his
son Mr. Behramgore Tehmuras Anklesaria, under the auspices of the
Victoria Jubilee Pahlavi Text Fund, held by the Trustees of the Parsee
Punchayet Funds and Properties.

Besides these, the late Dastur Dr. Jamaspji Minocherji Jamasp-
asana had got published from his press, a collated edition of some
Pahlavi Texts, prepared under Ervad Tehmuras’s direct superintendence.

One of these, the Datistdn-i-Dinik has been referred to
above, as his first work. Ervad Tehmuras’s copy of the Datistdn-i
Dinik is very old!. It is said, that it was this prize-essay that suggest-
od to him, the idea of sending for on old copy direct from Persia. He
specially deputed Mr. Khodabux Farud Abidan, one of his Irani Zoroas-
trian friends, to get a copy from Persia and he got it.

1 Dr. West Grundriss der Iranischen Philologie, I Band, I Lieferung III Pahlavi
Literature p. 103,
11
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So, there were found, many, even among the clergy, who did not read
their services in the original Avesta character. It was the desire of
Ervad Tehmuras to counteract this tendency, and so, with
a press of his own, it was his ambition to issue cheap editions
of the different prayers in the Avesta character. Some of these, he
printed at his own risk and expense, and some, at the direction of
others. Among such publications we find the following :—(1) The
Khordeh Avesta. (2) The Farokhshi, Afringdn and Afrins. (3) The
Ya¢na. (40 The Vendidad typographed in specially prepared
large Avssta types with the ritualistic instructions printed in
Gujarati characters.

'Among his publications, we find the following, wherein he has
_Some of his pub- shewn a good deal of his profound knowledge of the.
lications. Iranian and Indian languages.

1. Siavakhsh-ndmeh in Gujarati, published in 1873. He edited this
bock, which was written by one Rustam Peshotan Hamjiyér in 1680. It
gives in Gujarati verse an acoount of the Irfnian prince Sidvakhsh. In
this work, Ervad Tehmuras has shewn a good deal of learning in making
the old Gujarati intelligible to modern readers. His knowledge of the
Ir&nian languages and of Sanskrit haa peen of great useto him in inter-
preting it. '

2. Ardvigur Yasht b méeni, published in 1874. It gives the
Ardvigar Yasht in Gujarati characters with an excellent translation in
Gujarati. This Yasht was used to be mych recited, and is, even now
recited to a certain extent by some of the clergy and the laity, in the
Aban month, the 8th month of the year. So, in additionto the students
it has been of much use to the laymen.

3. A pamphlet, entitled el Aieyeueid QAU @ AU B (se. It is
proper to admit non-Zoroastrians into the fold) published in 1882. At that
time, there lived in Mazagon, a part of Bombay, a number of people-male,
female and children—who observed, it was said, all the manners and
customs of the Parsees. They were the children of Parsee fathers by
non-Parsee women. A number of people, headed by Dastur Jamaspji
Minocherji Jamasp-isan8, took them into the Zoroastrian fold by invest-
ing them with Sudreh and Kusti (i.e. the sacred shirt and thread).
A majority of the commuuity did not like the movement from a social

point of view. In this pamphlet Ervad Tehmuras tried to justify the
movement.

40



Out of these liturgical prayers, they were expected to know by heart
the Yagna and the Visparad. The Vendiddd, which is recited from mid-
night to morn, was read from manuscripts. There was, among the
clergy, a class of scribes, whose business it was to copy these
prayers and sell them to the laity, who considered it meritorious
to purchase them and to present them to the clergy who required them.
The laity, at times, got such manuseripts written in honour of, or for
the meritoriousness of their dear departed ones. The colophons of
many old manusocripts give the names of the different parties in these
transactions. As a matter of course, we find therein, the names of the
writers and the dates when they were written. But, at times, we find
also the names of the persons at whose directions the manuseripts were
written by the scribe. If the person so directing had got it written
for hie own spiritual meritoriousness or good, it was so stated therein.
At times, he got it written in memory of a deceased relation, and in
that case, the latter's name was mentioned. The town where it was
written was also mentioned. Again, the writer wished in the colophon,
that those, who read or prayed from the manuscript, were, in return for
the use of the book, to invoke God’s blessings on the writer, and on the
person at whose direction, or for whose memory, it was written.

These colophons of old manuscripts are, to a certain extent, a
copy, as it were of the method of the Dibdcheh or Introduction of

gome liturgical prayers, like the Afrigan, in which the following are
embodied : —

1. The name of the town where the liturgical service is performed.
2 The name of the day of the month on which it is performed.

3. The name of the person, whether living (zindek ravdn) or dead
{anoshek-ravdn), in whose honour it is performed.

4. The name of the person, at whose direction (farmdyashné) it is
performed.

Now, with the introduction of Gujarati printing in India, not only
the laity but even the clergy began to lose touch with the know-
ledge of the original Avesta characters. Cheap books, not only for ordi-
nary prayers of the laity but also for the liturgical services by the
clergy, viz, the Yagna, the Vendidad, etc., were printed in Gujarati.
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the difficulty, arising, as is well-known, from having incorrect or
carelessly written copies.

I will quote Prof. Darmesteter here, at some length, as what he
wrote in 1887 shews the manner, in which Ervad Tehmuras tried to
collect old manuscripts, of which I will speak a little later on :—

“Ily a une quinzaine ¢’année’s, un jeune Mobel de Bombay,
Tahmuras Dinshawjee  Anklesaria, travaillait & une traduction
guzeratie du Dadistdn«t Dinik (le livre recemment traduit par M.
West, dans le second volume des Pahklavi Texts)- 11 la laissa dormir,
les textes pehlvis A& sa disposition ne lui permettant pas d’éclaireir
les obscurités de certains passages corrompus. Quelques années plus
tard, passait & Bombay un de ces Mobeds de la Parse qui viennent de
tempsen temps chercher chez leurs fréres plus instruits et plus riches de
I'Inde des secours spirituels et matériels. Tahmuras luidemanda s’il y avait
en Irdn de vieux manuserits du Dadistdn : le Mobed Irani lui demanda
un fac similé des premitres et des derniéres pages du texte pehlvi et
une description générale et remporta le tout en Perse. Quelques années
g'écoulérent sans reponse, quand un beau jour arrive Khudabakhsh
Firoz Abadan avec un vieux manuscrit contenant non seulement le
Dadistin, mais les épitres de Minocih (Minochihr), Zad Siparam et ce.
q'il y a de mieux, un Raviet pehlvi unique et un Bundehesh contenant
plus du double du Bundehesh connu jusqu'alors en Europe et en Inde:
Tahmuras, 8merveillé, commenga, 4 distance, une recherche systematique
dans le Perse et il regut bientét un nouveau manuserit contenant le
méme texte du Bundehesh et le Nirangistan” (Revue Critique d&’
Histoire et de Littérature. 5 Décembre 1887. Nouvelle Serie Tome
XXIV, No. 49 p 425.)

The purchase of the Fort Printing Press in 1876 put Ervad Tehmu-
His Fort Printing ras into a position, which, as said by Prof. Darmes-
Press. teter, reminded one, of some of the learned scholars
of Europe, who, with the help of their own presses, were instrumental
in the spread of knowledge, and thus, indirectly in the work of helping
the Renaissance. This press, took some active part, under Ervad
Tehmuras’s direction, in the spread of cheap Avesta literature.

Most of the Parsis, now-a-days, read their Avesta prayers
Parsee Prayer books. 1n Gujarati characters. Upto about 40 or 50
A retrospect. years ago, the clergy generally read and learnt
their liturgical prayers from manuscripts in original A.vesta characters.
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Muncherji Dastur, M. A., the present Registrar of the Bombsy Univer-
sity and Mr. Framji Kharshedji Bajan, who has recently retired from
his post of a teacher at the Elphinstone High School. While attending
the above class there, it was a pleasure to hear Ervad Tehmuras converse
very fluently in Persian and Dari, with the Irfnis there. This contact
with the Irfinis much helped his knowladge of Persian. I remember
Ervad Khodabux often sitting by the side of Ervad Tehmuras when he
conducted his classes.

Ervad Tehmuras's first literary work was done in about 1872 A.D,
" His first literary Jointly with his friend, Ervad Sheriarji Dadabhoy
Work. Bharucha. It was the Gujrati translation of the
Dadistan-i-Dinik. With the traunslation, the joint authors had pre-
pared a trausliteration and notes. It was a ocompetitive essay
which won a Prize of Rs. 900, announced in honor of the late
Dr. Haue. This work has still remained unpublished. The delay
in the p?zblication of this work, as in the case of some other works
of Ervad Tehmuras, was his idea of being thorough in his work.
This idea of being thorough, is, in some ocases, due to a kind of
literary nervousness in some authors, which, though laudable in itself
to & certain extent, does certain harm to the course of science. This
nervousness makes them afraid of literary oriticism for the
slightest of shortoomings in their work. I find such nervousness more
among Indian than European scholars. A happy thought or a .ﬂash ?f
literary inspiration passes through their minds. They communicate it
to some friends but hesitate to place it before the publio. lest
it may be found to be an immature production. Such is not generally
the oase with Huropean scholars, who at onmce launch th?ir new
thoughts before the publio, even if they be plausible coujectures.
Ervad Tehmuras, suffered through some nervousness of that kind,
which was one of the reasons why most of his literary work has remained
unpublisbed. He used to write in several Parsi papers, bu.t that,
more under & nom-de-plume, or anonymously, than over his own
name. That was due, to such nervousness combined with modesty.
Prof. Darmesteter, while writing about him, in connection with a
short notice of the manuseript of this fac-simile puablication, refe.ars to
this work of the Dadistén-i-Dinik, and attributes the delay in ita
publication to the above said desire on the part of Ervad Tehmuras to
be thorough in his work, by having before him a better and older copy
of the Dadistan, for the better elucidation of some difficult passages—

10
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more or less, a student wellmigh upto the end of hislife. He pro-
secuted his Sanskrit studies at home under a Hindu Shastri. In
all his studies, Pahlavi was his special strong subject, in which he was
much helped by his deeper knowledge of Persian.

As said above, Persian was the first Irdnian language that he
learnt. He had commenced ite study at Deesa and
_His further studies he prosecuted it further in Bombay,.mostly in cow-
in Persian. . . . .
pany with the Irdni Zoroastrian priests, whose head
quarters in Bombay was at the Dadyseth Agyari. As we will see
later on, he held classes in this fire-temple, and so, while guing there, he
contracted friendship with many Irani priests there, and in their com-
pany, and especially in the company of their leaders, Mr. Tirand4z and
Mr Khodébux, he learnt a good deal of the manners and customs of Iran,
and of the languages of the country as spoken by the Irani Zoroastrians.
The Persian they spoke was older and purer than that spoken by the
Mahomedans. They also spoke the Dari, a dialect of the Persian Ervad
Tehmuras spoke both these languages very fluently. Someof the Iranis,
with whown he came into contact, knew a little of Pahlavialso I remember
well, among them one Mr. Khodabux, who helped Ervad Tehmuras, later
on, by copying some of the Pahlavi manuscripts for him and by procur-
ing him some rare manuscripts from Persia. Ervad Tehmuras's know-
ledge of Persian had, later on, attracted the attention of father Lingman,
eon of the Jesuist fathers, who conducted St. Xavier College. He learnt
Persian under him, and later on became a Professor of Persian in his
college. In return of the knowledge of Persian, which Ervad Tehmuras
imparted to the German father, the latter taught ®rvad Tehmuras, the
German language. Similarly, he helped the late Dr. Gersen da Cunha
in his studies of deciphering Séssfnian coins, and, in return, learnt
French from him. In the same way, he taught Avesta to the late
Mr. Pestonji Sorabji Khareghat, a well-known accountant of Bombay,
and learned mathematics in return from him.

I had the pleasure of being a pupil of Ervad Tehmuras for a few
months in my study of Persian. As said in the preface of one of my books,
“The Translation of the first part of Shah-nameh,” which I had the
satisfaction of dedicating to his memory, I had the pleasure of taking
my first lessons in the Shah-nameh under him. It was at the Dadyseth
Agiary, where he was conducting a private class in Persian, that T had
begun my Shah-nameh with him in April 1872. I had as my
co-students in this class of three, Khan Bahadur Prof. Fardunji
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won a gold medal of Rs. 250, founded by the late Mr. Khar-
shedji Furdunji Parekh. In 1874, he won the Lady Avanbai Fellow-
ship to be held for 5 years. His connection with this Institution, in one
way or another. as a student, as a teacher, or as a Fellow, lasted for
16 years, from 4th March 1863 to 31st Oectober 1877. While at the
Madressa, he had the advantage of learning his Pahlavi under the late
Dastur Shams-ul-Ulma Dr. Peshotan Byramji Sanjana, M. A. Ph. D,
and his Sanskrit, under a learned Hindu Shastri. X
Besides the Sir Jamsetji Madressa, he attended a private class
_ conducted by the late Mr. Kharshedji Rustomji
lohea pupll of the  ama.  He was one of the first few pupils
of whom Mr. Kharshedji Cama was proud.
While the Madressa imparted knowledze of the Irdnian languages,
mostly acco 1ding to the indigekous traditional or Eastern method,
Mr. Cama, himsel f a pupil of European scholars, like Profs, Spiegel
Mohl and Oppert, imparted knowledge according to the new scientific
or the Western method  So, Ervad Tehmuras had the advantage
of studying under both the methods.

We know, that among European scholars of the past generation,
there were two schools for the study of the Avesta.

1. The Vedic, the Etymological or the Philological school ; and

2. The Pahlavi, Traditional or Historical school. There were
many who attached due importance to the methods of hoth the schools.
The Parsi scholats of Bombay were attached, to what may be called, the
joint school, of which the late Prof. Darmestetor was a brilliant
type  They attached importance to both, to the knowledge that
comes from the ciymparative study of the language and thoughts
of the Vedas, and to the knowledge that comes from tradition as found
in Pahlavi books. Ervad Tehmuras also, though a best Pahlavi
traditional scholar, attached importance to both the schools.

Though he owed his knowledge of Irinian languages to the
Sir Jamsetji Madressa and to Mr. Kharshedji Cama’s class, he
owed a good deal more to himself, and to his private studies. He was,

1 For an account of this class Vil: “The K. R, Cama M2morial Volume” edited by me,
pp- XXIX-XXXI
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rather seriously of many things in the world for which we cannot
acocount in the light of our ordinary philosophy.

It was at Deesa that Ervad Tehmuras first began to learn Persian,
We know, that all military cantonments have their
at%eeg;;i his Persian ~ Mahomedan Munshis, to teach Hindustani and
Persian to the officers and soldiers. So, Deera
had one. Tehmuras began to learn Persian under such a Munshi. One
day, he was discussing with him a certain question that arose during
the course of receiving his lesson. He was boldly refuting the view
of his teacher. This active discussion between the pupil, a white-
turband young boy-priest, and a grown-up teacher drew the atten-
tion of a passing Bania, who soon noticed that the young Mobad was a
very intelligent person. This Bania gentleman was the famous Karsan-
das Mulji, the great Hindu reformer, well-knowun as the defendant in the
Mahraj Libel case. He inquired, as to who the pupil was and about
his whereabouts, and then saw the maternal uncle, with whom Tehmuras
stayed and did a part of his priestly duties. He persuaded him to send
young Tehmuras to Bombay to be further educated. Mr. Karsandas’s
advice was accepted and Tehmuras came to Bombay.

On arriving in Bombay at the age of 18, he carried on his
priestly profession for some time, in the Sir
Jamsetjee Jejeebhoy Parsee Fire Temple of the
priests of his Godavrd panthak. He also joined
the Sir Jamsetjee Jejeebhoy Parsee Benevolent Institution’s sehool

in the Fort, and, in the course of two years, made a good progress in
English and other subjects.

‘Coming to Bombay.

The Sir Jamsetjee Jejeebhoy Madressa, an institution for teaching

His connection with old Iranian languages and cognate subjects to young
:t&}{l:dressg | Jamsetjee Parsee priests, was founded on 4th Marth 1863.
He was one of the first 13 students who joined

the Madressa at its commencement!. His career at this Iunstitu-
tion was brilliant. In 1869, he won a monthly scholarship of
Rs. 30 to be held for two years. In 1871, he was appointed a
~teacher of Sanskrit in the Madressa: In the same year, he

For a short account of this Madressa, vide * 4iMell U3 wudé® vowly Uddl Giiidedl

Wwendd W 6ol el oWzl MeTwih &8 aidm dul 3 weduidl EEtHa AR ey W tecs
YWt adls udguBidr A1y, published in 1888, by the Trustees of the Parsi Punchayet.
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A Parsee priest using the bow may look to be a strange sight now,
but we know, that some of the sculptures of ancient Irin,have reprcsent-
ed a personage—a¢ times, a praying personage~—with a bow in his hand.
That figure has been recently familiarized to us by Prof. Bartholomae,
who has given it on the covers of some of his recent publications on
Irhnian subjects, with the suggestive motto, “ Wie du kannst so wolle,”
or “Wish as thou canst.” The Pahlavi Minokherad speaks of
several instruments as suggesting spiritual characteristics. There,
the bow is spoken of, as suggesting -wwse 331 bundak minashnik
i.e., a perfect thought or devotedness.! The emblematic form, referred
to in Iranian sculptures and in the Minokherad, suggests the lesson,
conveyed in the advice of the Parsee Ashirvad or Marriage bendection,
viz. bundak minashnik k&r vdrz i. e., “when you do a work do it with all
your heart.” It can be said of Tehmuras, that the art of using the bow
with precision, learnt by him in his youthful days, served him well in
other directions. It made him bold and steady. He weat to his studies
in advanced manhood with precision and devotedness. He was courageous
and bold in the expression of his views.

When at Deesa, Ervad Tehmuras, besides learning further the recital
of the Avesta and acquiring the knowledge of the
ritual under his maternal uncle, learnt from him
something of najum or astrology. Most of the Parsee
priests of the older times, who professed to possess some learning, did
know something of najum or astrology. In fact, the Parsee Dasturs
of India, inherited, as it were, this love of the study of najum from
their Irdnian fore-fathers. We learn from the Shah-ni4meh of Firdousi,
that the old kings of Persia often consulted their Dasturs versed
in the art of najum. Jamasp, the learned Dastur of the court of King
Vishtdsp, the patron-king of Zoroaster, was known as Jdmasp Badtasha-
zich . ¢. as Jimésp the Astrologer?. Ervad Tehmuras did not attend to the
study of najum later on, but, from what he had learnt from his maternal
uncle, and from what he had heard and learned from his Bhil friends at
Deesa, he was orte of those, who, like Shakespeare’'s Hamlet, believed, that
there were many things in the world, not dreamt of in our philosophy.
Though free from superstitions, I remember him talking at times, when
I attended his Persian and Avesta classes, to which I will refer later on,

Knowledge of a little
of Najum,

18. B. E Vol. XXIV, Chap XLIII, 10,

2 Vide my “Y 4dgér-i-Zarir8n, Shatroih4-i-Airfn va Afdya va Sahigiya-i-Seistin. Vide
my “Pahlavi Jamdspi.”

9
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full-ladged priest. After his father’s death, young Tehmuras did not like
to continue in the profession at his native town of Anklesar. He went to
Deassa, a military cantonment, in the Palanpur District, to the house of
his maternal uncle, Mr. Peerozejee Rustomjee.Dhdman, who was working
there, both as a priest and as an agriculturist. Being the Bhdnej
(@er ) 1. ev the sister’s son of the only priest of the Parsee congre-
gation there, young Tehmuras, who had a handsome attractive face, was
soon popular there, and was known by the pet name of ¢ Bhdnia’ i. e. the
nephew. A part of the work of a Parsee priest in such out of the way
places and camps, whers some Parsees had gone to live in the company
of British troops, to work as petty shop-keepers, shroffs, chowdries’
canteenwallahs? etc, was to go every evening to thesagdi (i e. a fire place)
attached to a Tower of Silence, to look after and feed the sacred
fire, or the lamp that was kept burning there. So, it was the duty of
panthak® Peerozejee to go there every evening. As young Tehmuras
was now assisting him in his work, he had, at times, to go to
the Sagdi, which was in a solitary place, far away from the camp,
because a Tower of Silence, of which a sagdi formed an adjunct, was
enjoined to be built, as far as possible and vonvenient, on ground far
removed from human habitations.

It is aptly said, that “ a manis the child of his circumstances.”

So, it was in the case of Exvad Tehmuras. Deesa was

A wﬁg:;‘yagf}}‘ﬁﬂi;‘ the  not then, what it is now, & quiet and peaceful place.

The British in those early days, fixed their can-

tonments in the middle of districts, which contained people of

turbulent nature. Deesa was one of such places. As Tehmuras had

to go to the sagdi in the evening, and to return in the dark hours of

the night, and as the locality was inhabited by some of the turbulent

tribes, he had to learn for the sake of self-defence, the art of using the bow

and also the gun. His handsome features and his intelligent and smart

habits had attracted the attention ofsome of the Bhils, a turbulent tribe

living there. He made friends of some of them, and it was they, who
taught him the art of using the bow with precision.

1 A chowdri had to look after the various affairs of the Bazaar in a Military can-
tonment

2 Formerly the canteens of many a regiment were managed by Parsnes,
who were known as canteenwallas

3 i.e., the priest in charge of a panthak, an ecclisiastic division, or a congregation.
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them by mentioning the name of Rustam, the national hero of Tran. So,
this ustdd of Naorari, who was a striet diseiplinarian and who struck
terror into the hearts of many a pupil, was known as Rustam Pehlvin
s.¢. Rustam, the hero. Some of these old indigenous classes were held in
the early hours of night and morning, and worked before oil lamps.
This seems to be in the spirit of the Avestd times, where the favourite
and best hours of study were said to be those in the early and latter
parts of the day and the night. !

Another custom, peculiar to the old indigenous schools of the;stamp
of Mr. Palia’s school at Surat, was this: At times, some pupils, while
reading his pothd or bock of Zend Avesta, winked or nodded. To prevent
them from going to sleep and to keep them awake, their chotli or long
hairs, which candidates for priesthood were specially enjoined to keep,
were tied with a string, which, at the other end, was tied with a rafter of
the house. ‘Yhen the pupil nodded, the straining of the chotli at once
roused him from his sleep. ‘‘ Sutra gan” i.e., “count or recite your
sutras”’, were the familiar words with which, now and then, the ustdd
roused his dozing «kdgirds or chelds from their sleep. The word Sutra
is not Iranian but is Indian. The proper Parsee form for the injunction
would be (%% &g ) ‘“kardo bhan” 1. e recite your section. The
use of this Hindu word by a Parsee wustdd of the early part of the last
century, shows that some of the methods of the indigenous Parsee
schools were taken from the Indian Shélds. The early lessons
of the alphabet were taught in some of these indigenous schools
by spreading dast on ‘pdsis’ i. e. wooden brards. Stone slates
and slate pens were not much known. They spread ordinary sand
or dust over the wooden boards and then inscribed characters on
it with fingers or wocden sticks. Jdti par dhvl ndkhri 1. e to throw
dust on wooden slate, is a cant phrase, used even now at limes, in the

sense of writing or learning.

Young Tehmuras was, at the age of nine or ten, the pupil of such

a Parsee indigenous school at Surat. On learning,

Lif::“D‘legai“i“g by heart, the required texts of the Avesta and on
knowing the necessary ritual, he returned to his town,

and from there went jto Broach, to go through the initiating priestly
ceremonies of Navar and Maratab. This was before he was eleven and
before his father’s death, by which time he had become, as it were, a

1 Vendidad IV, 45.
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for building the Towers and took prominent part in the affairs of their
-construction, but did not individually build them.

On the death of his father, young Tehmuras was only a boy

of about 11 years of age. Krvad Dinshaw had begun

Early boyhood at an 8iving his son priestly edueation, from his child-

ié‘gig}:_nous School 8t hood, and had, after some preliminary education

in that line at home, sent him to Surat, whers,

the school of Mr. Aspandyar Palif, a strict disciplinarian, was well-

known, as a seat for training boys for the priestly degrees of Nivar and
Maratab,!

These indigenous schools or classes of the early part of the last
century, were institutions peculiar in themselves.

Indigencus priestly 1 here. the Skdgirds or pupils were taught the Zend
ig,}}gﬁisy()f thelast A yesta, well-nigh free of cost, and Were, in return,
expected to do some of the household work of their

preceptors, such as that of fetching various things from the Bazir, and
even that of sweeping their house and cleaning their utensils. The use of
cane, and that even a strong cane, enforced discipline in the striet per-
formance of such duties. The fees paid to these teachers or school-
masters were trifing They were not monthly fees, but were paid
in a lump sum—and that even not a large one-on the occasion,
when the pupil, having learned by heart the recital of the
necessary prayers and knowing the ritual, went through the qualitying
ceremony of Nivar. In most cages, a vdgo t.e. a suit of dress—not a
single readyeprepared suit, but #dkds i.e. pieces of cloths,—formed the
additional payment in kind. To add to the importance and value of all
these, the payment was made to the wustdd in the public before the
assembled gathering on the .Navar day with the application of a
kunkun tilld iee. & matk of red pigment on the fore-head. The ustdds
or preceptors of this kind were known in all the principal centres
of the Parsees. Thus, at Naosari, Mr. Hormasjee Nariman, better
known as Hormusji Kamil, was well known as such an wustdd.
In Bombay, an wustid, known as Mr. Bhapoo, was similarly
wellsknown. Their very names, as 1t were, struck terror
into the minds of their skagirds or disciples. Mr. Rustomji Kotewal
is still known as an ustdd of this stamp to many a Patrsee priest at
Naosari. According to Firdousi, many an Irdnian mother of ancient
timés struck terror into the minds of her weeping children and quieted

1 Vide my paper on NAvar and Maritab in the Zartoshti, Vol. I, No. 2, pp. 88-94.
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A SHORT ACCOUNT OF THE LIFE

Or

ERVAD TEHMURAS DINSHAW ANKLESARIA.

Ervad Telimuras was born on Roz Behrim, MAh Deh, 1211
Yazdazardi, 15th July 1842 A. D. at Ankle-
sar, a town near Broach, on this side of the river
Nerbudah. It was his birth-place that had given him his surname of
Anklesaria. Owing to the vicinity of Anklesar to Broach, he was also
known,sometimes, as Brvad Tehmuras Bharucha. Anklesar Lolds a some-
what prominent place in the early history of the Parsees, as it formed
the northern li'nit of one of the panthaks (i e. ecclesiastical divisions),
viz., the Goddvrd panthak, referred to in the Kisseh-i-Sanjan, which
gives a short account of the early history of the Parsees after their
landing at Sanjan on their emigration from Persia!. The colophons of
some old Parsee manuscripts point to the plice, as the home of their
copyists. Owing to his connection with this seat of the Godavra
panthak, he was looked at by the Godivri priests as one of their leaders.
His father Ervad Dinshaw was, at first, carrying on the priestly
profession, but, latterly, he took to the work of a

His father, a Priest & pyilding contractor, and as such, had built the
present Tower of Silence at Anklesar. By a strange

coincidence, he died soon after ; and his was the first body that was
exposed in the new Tower, thus proving, in the thoughts of
some, the correctness of their superstitious belief, that those, who
took an extra-ordinary prominent part in the construction of a Tower
of Silence were themselves likely to become the first or early occup-
ants of the Tower. It is for this reason, that we find, that rich liberal
Parsees of the older generations, like the first Sir Jamshed]i or the first
Sir Dinshaw Petit, though rich enough to build Towers ai their own
individual expenses, did not like, or were not allowed, to do so. They
subscribed very liberally to the public funds raised by the community

Birth and birthplace

1 Vide my articles on the subject in the Zarthoshti, Vol. I, Nos. 3-4: Vol, I 1-4, Vide
my “Early History of the Parsees.” p. 17.
P05 (oS ot U] —  pgre paedl ooy 3)1050 53
{. e. O good-natured man ! know the third division to be Godareh from Bariav to Anklesar.
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A FEW CORRECTIONS IN THE INTRODUCTION
OF THE LARGER FAC-SIMILE OF THE

MADIGAN-I-HAZAR DADISTAN. (Vide P. 17)

1. In the contents of the chapters in Pahlavi types, on page I, read

g for g giving the numerical value 18.

2. On the same page, a little lower down, read ok} for %l as
pag )

giving the numerical value of 22,

8. In the contents of the chapters in Pahlavi types, on page

I1, read 7 for 47 as the numerical value of the letter J.

4. On the same page, lower down, read ¢~ for z* and the numerical

value as 48 instead of 4.

5. On the same page, the figure 26 in the first column, and the
words, * Commencement of the book ” in the 3rd column, are

to be read with the upper line commencing with the words grerss- e

(denman madigdn etc )

€. Similarly, in the next line, the figure 27 in the first column, and
the words & _34, in the 3rd column, must be read with the

upper Pahlavi line, commencing with “sv—x§ v =,
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INTRODUCTION.
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Copy of Ervad Tehmuras's pencil note on the subject of a copy of the
larger text, taken by Dastur Jamshedji Kuka at the direction
of Dastur Jamaspji (Vide above p. 2),

The gaps of the dates §e. have been left unfilled by Ervad Tehmuras.
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INTRODUCTION,

Committee, we shall expect you to undertake the work on your own
account, as you have proposed, and not to postpone the matter indefi-
nitely, which is running a risk of losing the text by the very possible
destruction of one or two manuseripts in a single library.—In case of
y ur undertaking the work yourself, I enclose you a separate letter to
yourself which you ein use in any application to the Director, or other-
wise; but you might possibly be referred back to the Committee,
as their objest is a matter of public intelligence. From whatlI
have seen of your work and letters I have perfect confidence in your
ability to edit » Pahlavi text in the manner that is required, and I am
glad ¢» find tht Professor J. Darmesteter is of the same opinion. As I
hava stated above, an edition of your Bund-hish printed from ty pe will

be quite sufficient, if kept as close as possible to the manuscripts.

I shoud be very glad if you would write rather oftener, as there are
many questins that arise in the interpretation of Pahlavi, regarding
which we might consult each other, if one be certain of a reply. On this
subject, I shall continue to consider at leisure, the words that you have
marked in your fac-simile, and will let you know the result before long,
that is, as soon as my other work will permit. In the mean time will
you let me know if you received a long letter from me some years ago
(I think it must have been in reply to yours of 27 October 1882 regard-
ing your D4distdn manuscript) in which I asked you for some passages
missing in the manusoripts I had examined- The copy of your Niran-
gistdn which you lent me (1 think in 1884) I suppose you received
back when I returued it to your address.

With kind regards, I remain

Yours very truly
E. W WEST.
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INTRODUCTION,

with you to edit the text of your own manusecripts on their account.?
Before I received your letter, I had already expressed this opinion
pretty strongly in writing to Mr. K. R. Cama last mail. Not knowing
where the difficulty in making such an arrangement ljes, it is impossible
for me to do more than express my surprise and disappointment that so
obviously satisfactory an arrangement cannot be made, and my hope
that the matter may be reconsidered by both parties. The pecuniary
arrangement must be much the same whoever is editor ; the committee
must have the right of making such general arrangements as sclecting
the manuscripts to be used, the printers, and type, and seeing that the
work was steadily and satistactorily progressing ; but further details
should be left in the hands of the editor who would be expectcd to
exercise his own judgement within the limits of his general instructions,
always having the Committee to refer to if difficultie: arise that they
can solve. That seems to me the common-sense view of the matter as
regards both parties. As regards yourself I think it doubtful if you
would find it more profitable to edit on your own account than on
account of the Committee, always supposing that the remuneration is
sufficient for obtaining the services of competent editors  If the editors
be incompetent the whole work of the Committee will become a practical
failure; and to avoid this -risk I strongly recommend that no attempt
should be made to improve the text, though such improvements may
gometimes be suggested in footnotes Even the insertion of omitted
and, in the text may be dangerous What is wanted isan accurate
copy of the best manuscript known, with various readings from one or
two of the next best manuscripts which have not been derived from
the best: manuseript; we want no critical edition yet. So far as to the

general question. If, however, you find it impossible to work with the

2 The book has beea, since s0 published, by the photo-zinco process J. J. M.
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INTRODUCTION.

fol. 78 a 7 _vpb-» must be har-icho-1-i; ‘even every item of} 3 «wio jc-w 3-
gobishnoth, ‘triple asseveration,” v ISRy 2 gbbishnéih  ‘double
asseveration’—In fol. 78al4 read 313 = (perhaps) yanpekind
chand (possibly) ‘elapsed as’.—In fol. 79a 2 10 rakhto, ‘apparel,
furniture’. In fol. 79 b 4 1+« may be for 10« gohardnd,
jewels'.—In fol. 79b 6, 7 <MLy pastsh-harvih for “eepun pasiish-
hafirvéih, ‘guardianship of the flock’—In fol. 80 a3 DMue stapartar
(%%«) ‘more copiously” In fol. 80a 10 1eds—~ airikhts, ‘con-

taminated, (also) convieted,, Av. irikhta. In fol. 80a. 14 reme

vijbsto, ‘investigated, (vi+ <wa ) In fol. 80b 1 Y frar, ‘fore-
noon’, (see Z.-Phl. Glos. p. 42,4). Infols. 80 b 4,81 a 14 swre may be
tishndn, ‘those thirsting for./—I must leave the rest till another
opportunity, otherwise this letter won’t be finished in time.— Of some of
the words, not found elsewhere, one can be certain only after fully trans-

lating the treatise; so you must take my remarks merely as suggestions.

I think the type, used for the'...... «o.from Dastur J.’s manuseript,
will do very well for the Bundahish, if you printiton your own account.
This type has the advantage of distinguishing between =v and =¥, w and
w, etc., which the Vienna type ( imitating later Bombay Mss. )
confounds. It is a pity that & and ¢ are so much alike, as a very little
damage to the type will make them difficult to distinguish. 25 is also
more usual in the manuscript than . I suppose you mean # to stand for
#=J4, There are two distinct suffixes that require to be carefully distin-
guished. * dii of the present participle, which is very common in the Din-

kard, and 3% or & d7id of the 3rd pers. pl. conjunctive, also written 3¢ dnd.

With regard to the Bundahish, I must begin by saying that I think
it a great pity that the Pahlavi Text Committee cannot arrange

1 A portion of the page is here torn off. J. J. M.
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INTRODUCTION.
Roe of old English lawyers. When 1y is part of a name it is Persian

¢ J; but as a fictitious name it may perhaps be. «¥ though that is
said to be Arabic. 6 perhaps stands for 14, as it is once written in
fol. 74a 16, that is Mitrd-gdv, ‘promise-uttering,” and it seems to be
usually applied to the person who undertakes to do something for a
loan. _ey$ Zan-bid is of course ‘there was a woman, a certain woman.’
sy I'am  inclined to think stands for smees  anashatréik
‘not of the district, alien, stranger; I have found wmews in the
Dinkard, and read it Ad-dddéik, ‘well-behaved, but in your text the
second character is clearly sht, and the meaning ‘strange’ would suit the
Dinkard passage equally well. For »3 I can only suggest dig for 4:a, and
translate in fol. 74a 14 ‘property which is not the property of the
district, but this is doubtful. In fol. 74b 5 is not the reading bar-i-
denmanikd-ilak nafshman, ‘the produce belonging to this, which is thy
own?”—In fol. 74 b 8, 10 ts~uwsy must be the plural title of some
class of officials, being coupled with the vdspdharakdn, ‘nobles, or princes
(not royal)’. I can only suggest that, s stands for an original® ( as in
Pers. wlsx; for Pahl. ¢e=v), and that we should read pad-dahdkdn, but this
is doubtful. In fol. 75a 8,10 +1» pelag, ‘half ,is Semitic for ' ném. —Infol.
75b 2 it is rather doubtful whether 3% should be compared with <, or &b,
Regarding the mdstabdr Nimak (fol. 76a 11) I know nothing, but would

suggest Ar. s, and Pers. ,l« as possibly explanatory of the name.
In fol. 76b 7, 8, 10 may not =~ be correct as the negative before the
conditional verb ae ghal yehamtinéd, ‘should come to ¥—I am not quite
certain whether the conditional requires the nagative L= (instead of )
but the conjunctive does. In fol. 76b 8 try -uws «wg. In folio 76b
9, 10, try aé-dés, ‘like this,’ for -ws-w., wiker khatimind means ‘con-
cluded, finished, signed, sealed.’ rme seems often to stand for reme;

the slender 1 being sometimes not seen when copying manuscripts. In
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INTRODUCTION.

Dastur J.'s copy includes your whole fragment (less, perhaps, some
last folios), begins 54 folios earlier, and ends 7 folios latter. It
may have been copied from another Ms. of the text, or it
may be from your own Ms. when in Persia and more complete
than it now is ; at any rate, this additional text will make the fragment
much more complete and useful. You might perhaps simplify the
title into ¢ The Social Code of the Sasanian Parsis;’ or, perhaps better,
A fragment of the Social Code of the Parsis in Sasanian times,’ unless

you find the whole work.

The Kings, mentioned in your fragment, are Vdhrdm, son of
Yazdakard (a. ». 420-439), fol. 91a 11, Yazdakard, son of Vah-
rAm (A. D. 439-457), folio 91a 14, Pirdz (a. D. 457-483) fol. 9la
15, 17, and Khisré! son of Kavad (a. p. 531+579) fol. 90a 2. Also
many higkpriests and commentators, the dates of some of whom can now

be fixed.

If the smox of fols. 78b, 5: 79a 16, b 14: 88a 9: > b 2 be the

writer of the DAadist&n-i-Dini, as seems likely, the date of the work must
be as late as A. D. 900, and probably later. I thought at one time that
the work might have been a commentary on part of the Huspiram Nask,
one of the latter sections of which contained some information about the
mus» of women and children; but further reading shows that this is un-
likely. Regarding 1ws» vindishnd (literally ‘obtainment, earning’). Iam
a little in doubt whether it means ‘property’ in general, ‘iacome’ or ‘in-
heritance;’ and without a complete translation it is difficult to be sure.
Many of the words you have marked are difficult. I take 2 as atarsag,
‘not fearing, bold, impudent’. 1Dy (when not part of a name) and ixnog
seem to me to be fictitious names, (see specially, fol. 87a 10) used in
illustrative cases, asis also _e1¥ for a woman; something like the ficti-

tious names of John a Noakes, John a Styles, John Doe, and Richard
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(Dr. WEST'S LETTER REFERRED TO ON PAGE 18.)

RoTTMANNSTRASSE 10.
MounicH, GERMANY
October 5th 1887
My Dear Sz,

Many thanks for the copy of your fac-simile edition of the Social
Cole, which seens very fairly executsd. [ am well aware of the
extreme dificulty of making an accurate fac-simile, as every draughtsman
must be ; and the only reason why scholars prefer fac-similes to copies
printed from type is that they think themselves moire secure from
emendations which they are apt to distrust. When the editor can be
relied on, the printed copies are best, as they are always more legible.
You appear to have forgotten that you sent mo a written copy of this
fragment five years ago, which I have occasionally examinel, but have
not yet had time to translate. I heard from Professor Darmesteter
that you had found a more extensive fragment of the same work in
Dastr Dr. Jamaspaji's library, which you were exawining; and I
asked Dr. Stein, who is about to proceed to Bombay* to let me
know when you had done with it, as I wished to ask the Das-
tir, to lend it to me to complete the copy I had. However,

if you are going to print the whole shortly, I need not do so.

You do quite right to try to obtain the original of this second

fragment from Persia, before printing. As I understand the matter,

* I have just heard that his going will be delayed, if not prevented,

by the dangerous illness of a relation.
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INTRODUCTION.

“the Fravashi or the guiding spirit) of Ervad Tehmuras that speaks
to the Asho Farohar of Dr. West. May they rest in peace!
May they advance in  knowledge from stage to stage ! May
their Asho Farohars, their holy guiding Spirits, guide us in the advance-
ment of knowledge !

Jivanji Jamshedji Modi.
Bhagur, Devlali.

Khordad sal, Roz 6, Mah 1, year 1282 Yazdazardi,
17th September, 1912.

P. S.—After the above Introduction was typed and paged, another
Another important 1ot letter of Dr. West to Ervad Tehmuras has been
ter of Dr. Wes. found in some of his papers and has been placed in
my hands. This is a very important letter, as it shows that both the
scholars were carrying correspondence for the decipherment of certain
words, in the text of the fac-simile. I give the letter in full, as
it gives one of the causes why Tehmuras delayed publishing the fac-
simile viz. his desire to have the whole text from Iran, and as it contains
Dr. West’s explanation of several words in the text. Dr. West had pro-
mised another letter giving further explanations, but, unfortunately,
that letter is not found.

A gain, after writing my above Introdnetion, I have been able to trace
the above referred-to copy (vide p 2. above) of Dastur

Discovery of a recent . . . .
copy of the larger fac- Jamaspji, in the library of his second son, Naib-

mimil Dastur Minocheher Jamaspji. I beg to thank Ervad
Manockjee Rustomjee Unwala in helping me to trace the whereabouts
of this copy, which, I hope, will be of some use to the translator,
having been copied about 20 years before the time when it was photo-
graphed. On its way to Persia and its subsequent return to India the

original seems to have been further spoilt.

The Study, Chakala, via Andheri.
10th December 1912.
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INTRODUCTION.

I give herewith, a short account of the life of Tirvad Tchmuras whose

work I have the honour and the pleasure to place hefore

A short life of Ervad . . .
Tehmuras. the public, as his posthumous work. I have given my

own impressions about the life-work of Ervad Tehmu-
ras, but, for some of the different events of his life, and more
especially, for those of his boyhood and early youth, I am indchted to the
columns of the Jam-i-Jamshed of Bombay. Therein, the late Khan Bahadur
Bomanji Byramji Patel, the well-known author of the Parsee Prakash, had
given a short account! of the principal events in his life, and Mr. Rustam
Burjorji Paymaster, B.A, L1L.B., who, on the lamentable death of Khan
Bahadur Patel, has kindly undertaken to continue, as a labour of love, the
great work of the Parsi Prakash, had followed suit and had given some
interesting information about Ervad Tehmuras’s boyhood and early youth
—information, which he seems to have acquired from his more personal and

friendly association with Ervad Tehmuras2.

I beg to take this opportunity to correct some of the typographical

and other mistakes in my Introduction to the previous

A correction. . . . .
longer fac-simile. I give a list of these corrections at

the end of this Introduction.

I am desired to dedicate this book to the sacred memory of the late
Dr. E. W. West. Thisis, I think, just what Mr.

Dedication.
edication Tehmuras himself ‘would have done, had he lived to

publish the book with his Introduction. There was
no European Scholar, with whom, I think, Mr. Tehmuras was in more
frequent correspondence on Pahlavi subjects than with Dr. West.
This dedication therefore 1is very proper. It i3, asit were,

a communion of two cognate spirits. It is the Asho Farohar

1 Vide Jim-e-Jamshed of 20th October 1903,
2 Vide the 5 issues of the Jam-e-Jamshed from 26th to 30th October 1903.
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IXTRODUCTION.

applicants, Mr. Sohrab Jamshedji Bulsara, M. A., a lecturer in the
Moola Feroze Madressa, has been selected as the translator. Mr. Bulsara
has, ere this, successfully translated the Nirangistin, the first Pahlavi
Publication under the auspicies of the Victoria Jubilee Pahlavi Text Fund

Committee!.

I have accepted with pleasure the invitation to write a short introduc-

tion to this fac-simile. I am glad to have been associa-

My humblo hare. ted in some way, however humble, with the work of
letting Ervad Tehmuras's cherished manuscript see

public light, because, I had the pleasure of having his assistance and co-
operation in my Introduction of the larger fac-simile, I remember, with
pleasure and gratitude, the several evenings we had spent over the two

fac-similes in 1he office of the Parsee Punchayet.

Madighn-i-Hazar Déadistan would be a more proper principal title

for this publication, as it is a part of that work. But,
The title of this

fac-simile. I have given it, as its principal title, the name of “The

Social Code of the Parsees in SAsAnian Times,” as
it was the familiar name by which it was christened, as it were, by the
late Prof. Darmesteter, when it was first known to him about
25 years ago, and by which it was spoken of, before the discovery of its pro-
per name in the Hataria Library manuseript, both by Ervad Tehmuras,
who prepared and published it, and by the late Dr. West to whom
it is dedicated. Again, this name will distinguish it from the larger
publication. However, as it is, as it were, a supplement of that larger

publication, in order to enable the students to take it in that light, T have

given it the additional title of “Madigin-i-Hazar Dadistan, Part 11"

1 This translation of the Nirangistin, which, on examination by Pahlavi scholars, like
Shams-ul-Ulma Dastur Darib Pheshotan Sanjana, B.A. and Mr. Behramgore Telimuras

Anklesaria, M-A., has been well spoken of is now in the Press and will be shortly
published.
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that study than Mr. Tehmuras, who is, without dispute, the best Pahlvisant
of the new generation of Bombay, and who, in all that he has allowed
to be seen of himself, has shown the rare union of a critical and sound
spirit with all that traditional learning, which one seems inclined in‘Bombay
to make much light of. We are bound, in thanking Mr. Tehmuras, to
encourage him to continue and to wish him the success and the support

which he deserves with much of our regards.”!

The Trustees of the Parsee Punchayet hold in their hands a sum of
A prosent movement Rs. 3,000, in memory of the. late Prof. Darmesteter.
o get it translated. It was, at first, collected by the late Mr. Beharmji

Merwanji Malbari, from the Parsi friends and admirers of the
Professsor, on the occassion of his death. The sum was held for
some time by the late Mr. Khurshedji Rustomji Cama -and
1myself, and was, in the year 1909, handed to the Turstees, on condition, that
the sum msy be kept intact, and that a Prize on a Parsee subject
may be given every 5th or 7th year, from: the accumulated interest. The
“Trustees had, at first, announced the first Prize of the value of Rs. 500 from
this fund, in the year 1909, on the subject of *“ An outline of the
‘Researches of French scholars on Iranian subjects up to the end of 1908".
As no essay ocame in during the period specified, on the recommendation
of the Victoria Jubilee Pahlavi Text Fund Committee, it is now reso]ved
to give a prize of a higher value, viz. Rs, 1,000, on the subject of a
translation of the MAdigAn-i-Haz4r Didistdn. Applications were asked
from those who wanted to translate the book, and, out of the several

(1) “Ces faits, glands en passant etd une vue superficielle, montrent ce que donnera
une étude plus approfondie du texte; nul n'est plus capable de le faire que M. Tahmuras,
qui est sans conteste, le premier Pehlvisant de la nouvelle génération de Bombay, et qui,
dans tout ce qu'il a laissé voir de lui, a montré I'union rare d'un esprit critique et solide

_avec toute cette science traditionelle dont I'on semble disposé & Bombay & faire trop peu
de cas. Nous devons, en remercient M. Tahmuras, 'encourager & continuer et lui souhaiter
le.succss et l'appui qu’il mérite & tant d'égards.” (Revue Critique d Histoirs et de
Littérature. Nouvelle Série Tome XXIV. Dicembre 1887. p. 427). '
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Seven more have been translated by the same scholar in the Dastur

Hoshang Mentorial Volume ! in his article, entitled ‘ The Pahalvi teu or

w9 ’:  They are the following :
(1) Chap. XXVII p. 31 Il 4-5.
2) Do XXX p. 36 1L 10-12.
(3) Do XXXIX p. 541 5-6.
(4) Do XX p. 61 2-3.
(5) Do XL p. 56 1. 5.
68) Do XL p. 56 11 15-16.
() Do XL p. 57 1. 1-2 (One has to read these lines as

corrected on p. 11 of the “Corrigenda and Addenda.”)

Dr. C. Salemann also has, in his ¢ Manichaeische Studien ” 1, translated

a sentence from Chap. XXIV (page 18 1.17 to p. 19 1. 2.)

I have translated one chapter (Chap. XXXVIII, p. 53, 1. 4-10)

in'my Introduction of the larger fac-simile,

Ervad Tehmuras would have been the right person to translate this

important Pablavi treatise. His profound knowledge
mﬂf;‘;%sjﬁﬁﬁfgs 2:_2: of Pahlavi, as that of one of oﬁr best Pahlavi Scholars,
ability to translate it or, as Darmesteter speaks of him, the best Pahlavi
Scholar (le premier Pehlvisant), would have done full justice to it. After
giving a cursory account of the contents of this facsimile, Prof.

Darmesteter thus speaks of Ervad Tehmuras:

* These facts, gleaned in passing and on a superficial view, show what

a more profound study of the text will give. Nobody is more capable to do

(1) This Volume is being edited and published by Mr. Dh. M. Madon and Mr.
Kh. E. Punegar, under the auspices of the Gatha Society-

(1) *“Manichaeische studien ” von Carl Salemann, I, Die Mittelpersichen texte (1908)

p. 145 (Mémoires de I'Académie Impériale des Sciences de St. Petersbourg. Classe
Historico-Philologique, Volume VIII No.10).
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treatise, a number of questions referring to marriage, adoption, inheritance,
and such other subjects are grouped together, on the authority of old
Dasturs of the Sisfnian times, some of them of repute as commentators.

on religious questions.

The Parsees of India have now their Marriage Act and the Act of
Succession, both known as the Parsi Marriage and Divorce Act, Act
No. XV of 1865, and, the Parsi Succession Act, Act No. XXI of 1865.
These were given to them after a very long inquiry and after several
representations made to Government. The Parsi Law Association
was specially founded for the purpose, and it completed its work after
several years. Those who carried on these inquiries had long to grope in
the dark, as there was no old Pahlavi treatise to which they could refer,
for their ancient customs and manners. The Dasturz, when asked upon
the subject, had to look into books here and there to collect shreds of
information. Had this treatise been then known, much time and
money would have been saved, and a good deal of information would
have been obtained. As Prof. Darmesteter, says this treatise, in
the hand of a Pahlavi-knowing jurist, would be very useful. Any fresh

legislation, if necessary, shall have to look to this treatise.

A few of the passages of this treatise, have been translated, ere this,

A few ofits passages from the larger fac-simile. Six passages have been
t lated. 1 1t1

ranslate translated by Prof. Bartholomae, with critical notes,

in his above referred to article 1. They are the following : —

(1) Chap. XIX p. 3110 to 11

(2) Do do p. 3 L15 to p. 4, L1,
(3) Do do p. 4 L13 to L14.

(4) Do do p. 4114 to p. 5 L12.
(5) Do XXI p. 10 1.7 to 111.

(6) Do XXII p. 12 L13 to L16.

(1) Uber ein Sasanidisches Rechtsbuch.
4
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The name of the book, which means *° An Account of 1,000 opinions”

(MAadigan-i-Hazar Dadistdn), suggests the question,
thfﬁimf%’?fﬁ?t{%'ék‘.’f whether the book, as originally written or

compiled, contained exactly 1,000 opinions of the
Dasturs or the learned priests of the Sisfnian times. It seems that the
word Hazdr (a thousand) is vaguely used, without the intention of
suggesting that it really contained one thousand opinions. The book of
Hazéir-afsneh, which is supposed to be the source of the 1,001 stories
of the Arabian nights!, and which itself is believed to have its source
in some Pahlavi stories of the ancient Irdnians, written, at first, it is thought
for Queen Homai or Chéheraz4d?, may perhaps suggest an analogy
and lead one to think that the work may have contained a thousand
opinions, But it seems that the word ‘thousand’ is used rather vaguely
to indicate an idea of ‘numerous.” For example, we have such a vague
use of the word in the Avesta, in such forms as Hazangrem baéshazandm
(a thousand of healths) Mithrem Hazangra gaoshem (Mithra with one
thousand ears) and Azim Dahdkem Hazangra-Yabkshtim (the Azi Dahaka

who used a thousand devices), The MAdigén is somewhat in the form of

a compendium like the Revayets. So, I think, the word ‘thousand’ is not

used with an idea to indicate any exact number,

The Pahlavi treatise, of which this fac-simile formsa part, is the
first of ite kind. It shows that, as said by Prof. Darmesteter, the
Parsees of the Middle Ages had some literature of the judicial type. It is,
as Prof. Bartholomoae calls it a Law-book (Rechtsbuch) on social matters.

We find references to the social life of the ancient
The value and im- . . ] ]
portance of the Tres- Irfinians in various Pahlavi books, but they are
tive.
much dispersed. Again, those references are not very

important, from, what may be called, a legal point of view. Here, in this

(1) Magoudi, traduit par Barbier de Me}"nard, Vol. IV, p. 90, Chap. LXVIIIL
(2) Vide “The Thousand and one Nights” by E- W. Lane, (1889), Vol. III, pp. 674 éf seq.
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(4). Javhn Jim, the father of Z&d-Sparam. Vide pp. 10 and 11.

This Pahlavi treatise, seems to have been written in, orimmediately after,

The date of the Pah. the ninth Century, A. D., when, what Dr. West calls,

lavi Treatise. “ the latest extensive revisions of six! of the most

important Pahlavi works that are still extant”,? were made. What leads
us to this supposition is, as pointed out by Prof. Darmesteter,3 the
mention of the name ¢ of Yddan-Yim,5 the father of Dasturs Zad-Sparam
and Manushcheher, who lived at the end of the ninth Century, the year of the
date of one of the famous epistles of MAnushcheher to his brother Z&d-Spa-
ram being one corresponding to 881 A. D.6 As Dastur Yddén Yim is
spoken of as ¢ Vahisht-bahr (Pers. Behesht-beheré 7.¢. one who had a share
in the paradise) t.e. the late”, the book must have been written some time
after his death. Though written so late as the 9th Century, the authorities
quoted are all of the SAsanian times. Again, as the malkdn malkd or the
Shahdn-shdh is referred to, the treatise undoubtedly refers to Sasfnian

times.

The name of the auther, as given in the larger fac-simile, is Farkhan-

mard the son of Vahram (s v dsde) 7

(1) Dinkard, Dadistdn-i- Dinik, Bundehesh, Nirngistan, Vir8f-ndmeh, and the Pahlavi
Vendidad.

(%) S. B. E. Vol. XVIII, Introduction, p. XXVIIL

(3) “ Revue Critique d'Histoire et de Littérature,” Décembre 1887. Nouvelle Série.
Tome XXIV, p. 426.

(4) Vide p- 10, 1.5 and p. 11, 1.17 of this fac-simile.

(5) Prof. Darmesteter reads the name as Javin Jim. Ervad Tehmuras reads the name
as AUy «w) Goshn-i Jam (Vide “The Report of the Proceedings of the Society ’for the
Promotion of Researches into the Zorroastrian Religion” from 1890-91 to 1897-98,Introduc-
tion p. 15)

(6)S. B. E. Vol XVIII, Introduction p. XXVII.
(1) P. 80,1.14.
11
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adoption, property, etc. ; on fol. 83 a chapter on the infallibility of officials
(aé-varth-i kdrddrén); on fol. 87 another on somzthing written and complet-
ed, and other well-considered statements, which latter form nearly the
whole of the chapter ; and on fol. 88 another on the comparison of any one
statement with other statements on the samz subject, which continues
‘beyond the end of fol. 91, and contains many names of comulentators
and kings. There are two folios numbered 84, and two numbered 89; and
altogether, about thirty commentators are quoted, and the names of kings
Vahram-i YazdakartAn, Yazdkarati VAhrman, Pirfizh, and Khdsrd-i.
Ks:xvﬁ.tﬁn are mentioned on fols, 90 and 91.”

) Of the commentators, referred to above, as poihted
re'frel;:edco?;n elilxgat'?li: out by Prof. Darmesteter,! the following are the famous

book:
ones?: —

(1). Gugoshasp?® named in the Pahlavi commentary of the Vendidéd.
Vide p. 31 of the fac-simile.

(2). Afrag,* named in the same commentary, Vide p. 30.

(8). Nishapuhr,® the Magopat4n Magopat, referred to in the Vendi-
dAd, in the Ardéi Viraf Nameh and in the Epistles of Manushcheher, Vide
pp- 14 and 34.

1 “Revue Critique d‘Histoire et de Littérature,” Décembre 1887.

V @) Fora li* of about 47 commentators, named in the Pahlavi Vendidad, in a separate
commentary of the Vendidad in the library of Mr. Tehmuras, and in the Nirangistfn, vide the
Paper in Gujarati by Mr. Tehmuras, in “ The Report of the Proceedings of the Society for the
Promotion of Researches into the Zoroastrian Religion * for the years 1890 to 1898_ pp. 69-73.

J (3) Gugoshasp or Gogushasp is named 22 times in the Pahlavi Vendidad, 11 times in the -
Vendidad commentary and 14 times in the Nirangistan (Ibid p. 70.)

v  (4) Afrag or Afrad is named in the abovenamed books 23, 18 and 31 times respectively, (Ibid.)

A/ (6) Nishfpuhr, varionsly written and read in different copies of the Vendidad and read
“Vakhghapur” by Mr. Tehmuras is named in the abovenamed books 7, 4 and 18 times respectively.
(Ibid)) He seems to be identified with Ardai VirAf in the Viraf-nameh (chap. I, 35.) He is referred
to in an Epistle of MAnushcheher (Epistie 1 Ch. IV 15 and 17.)

10
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gives the numbers of the pages, as recently marked on the manuscript, and

the numbers of the folios, as written in Persian characters,

TABLE FOR DETERMINING THE NUMBERS ON CHAPTERS.

Number of the

Number of the

Letters of the

Numbers on

page as markedfolio as written|rersian alphabetichapters as de- ks.
recently. in Persian |narking the|termined by the Remarks
characters. nuwber of letters.
chapters.
1 74 ver vee Chap. 47, which has began on
folio 73 b of the larger manuscript,
, continues here,
4 7% b o 40+4-8=48
19 79 b 0] 50
16 81 b 5041=51
25 85 — 50+2=52
30 87 b |This chapter 53, ‘This chapter bears no letters, but
bears no let- By inference. | 38 it follows chapter 52, which be-
ters. gius on folio 85.and as no folios are
wanting between folio 85 and this
folio, we can safely infer that this is
chapter 53.
32 88 b |No letters ... 54, On the same reasoning as above
By inference. | We can infer that this is chapter 54

As to the contents of this fac-simile and for the Pahlavi headings of

Contents
publication.

the chapters, I would refer my readers to my larger

of this

pared by Mr. Tehmuras himself.

Introduction, wherein the headings are given as pre-

As to the different

subjects treated in the chapters, Dr. West has given, as follows, a short

epitome in his above mentioned Pahlavi Essay :=—

“On fol, 75 a chapter begins about an irreverent person (atarsag ais)

male or female; on fol. 77 another about one’s own property; on

fol. 79 several statements about the care of a child; on fol, 81 several

opinious for assertion, and specially neccssary to observe, about children,

3

9



INTRODUCTION.

manuscript, but also of the first batch of 19 folios, which precede the 20th

numbered folio, and which, on the very face of the manuscript, are wanting,

“The most important fact that leads us to say this, isthe fact of the
chapters being marked with numbers. The process of numbering the
chapters in this manuscript is one peculiar to it. We see nothing of the
kind in other Pahlavi manuscripts, and even in Persian manuscripts, as far
as | know. The chapters are not marked with Pahlavi or Persian numbers,
but arc marked with lettecs of the Persian alphabet, which we have to count
up, according to the Persian method of numerical compilation, foliowiné the

order of Abjad Havaz ( ;,, as?1).”

I have given, in my previous Introduction, a table, presenting the
letters marked on the chapters and their numbers, as calculated by the above
process, In that table, I have included the folios of this fac-simile also, I

have thus spoken there of these folios :—

““We have seen above, that, between 73 and 93, there are 19 folios
wanting, and they are with Mr, Tehmuras, but, as a matter of fact, Mr.
Tehmuras has 20 folios. His portion of the manuscript seems to have been
very well preserved, and the numbers of the folios are clearly marked.
These 20 folios begin with Lla s¥& 74 and end with sy 91,
Numbers 74 to 91, both inclusive, must make up 18 folios; but, two
out of the 20 folios, viz.,, ,lkpoks, 84 and ,i s&s, 89, bear, through
some mistake of the copyist, the same number. This account.‘s for
the number of the folios of his manuscript being 20 instead of 18 according
to our calculation. So we have still to account for one folio, vi¢., number

92 which is missing.”

I give below, a table which gives the Persian letters, from which we

are in a position to determine the order of the chapters
Table giving the let- | . .. . . -
ters of the memoria in this fac-simile, according to the well known memoria

technica referring to ] . .
the chapters. technica of the Persian numerical calculation. It also

8
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“There are altogether 55 folios in this manusecript.
The first 36 folios bear numbers, from 20 to 72.

The next 1 folio bears an illegible number which seems to be 73,
The next 12 folios bear no numbers,
The next 2 folios bear numbers 93 and 94.

The last 4 folios bear no numbers.

Total 55

“On the face of the bhook, the first 19 folios seem to be missing, because
the very first folio is marked -4 20. Again, the folios from 20 to 72 must
contain altogether 53 folios, but, as there are only 36, it appears at first

sight, that 17 are missing in this first group.

“ We will divide all the folios, for the sake of convenience, into two
groups., The first, we will call the numbered group, because the folios
therein are, with the exception of two folios, more or less clearly marked in
Persian characters. The second, we will call the unnumbered group,
because the folios therein, are, with the exception of three folios, not

marked.....”’

“ We .....find that in the first numbered group of 36 folios, the follow-
ing are missing :—26, 27, 30, 85, 42, 43, 46, 47, 52, 53, 55, 56, 58, 68,
68, 69, 71.

“ Now we come to the second group of folios, which we have called

"

the unnumbered group. It contains the remaining 19 folios......

“With respect to this second group we cannot clearly say what parti-

cular folios are missing, because almost all the folios are unnumbered.

“Now it appears that some of the folios of the second unnumbered

group are the missing folios, not only of the first numbered group of our

7
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book during the life time of Mr, Tehmuras.



INTRODUGTION.
slips of paper, to enable the arlist to take a proper photo. This would have

been avoided had there been a collotyping press here.

“ Secondly, the photozinco process, in the matter of this text, has
not turned out to be as successful as one would have wished it to be.
Some of the marginal letters and some letters here and there even in
the body of the pages have not been printed. Hence, a separate
vtable of corrigenda and addenda has become unavoidably mnecessary,
and the students, attempting to study this book, should frequently
consult this table. Some of the words and letters on the corners
and margins of the folios, being covered over with slips of papers,
put over them to preserve the torn portions, an attempt has been made
to recover and read those covered portions by moistening them with benzene
and holding them before light. Where these attempts have been successtul,
the words are given in the addenda. My best thanks are due to Mr.
‘Tehmuras Dinshaw Anklesaria, a member of the Victoria Jubilee Pahlavi
Text Committee, for this work and for preparing the table of corrigenda

and addenda. Mr, Tehmuras has also otherwise assisted me in arranging

the order of the folios.

“ Thirdly, the folios of the manuscript are not in their proper
order. They have been misplaced here and there. (1) They do not
bear the rekdbs or catchwords. (2) Again, all the chapters do
not bear numbers. (3) And thirdly, some of the folios, being torn in their
top-corners, where they are generally marked, the numbers of the folios
have disappeared. All these facts add to the difficulty of assigning proper

places to the folios, which seem to have been bound up in one manuseript in

a baphazard way.
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Introduction by me in 1901. This portion has disclosed the name of
the treatise; and so, it has been published under its proper title of
“ The Madigin-i-Hazdr Dadistdn” s.6. *“ An account of 1000 opinions.”
It has been published by the Trustees of the Parsee Punchayet, from the
Victoria Jubilee Pahlavi Text Fund under their hands. The work, so
published, is a photo-zincographed fac-simile of the manuscript, referred to
above by Dr. West as belonging to the late Mr. Manockjee Limjee
Hoshang Hataria’s Library, which is now located in the Zarthoshti
Anjuman Atash Behardm in Bombay.

I beg to refer the readers of this Introduction to my longer Intro-
duction in the earlier and larger publication, the photo-zincographed fac-
simile of 55 folios. The present publication stands, as it were, as a supple-
ment to the larger publication. As I have said in that Introduction, while
studying for it, I had, through the kindness of Ervad Tehmuras, the
pleasure and the advantage of looking into the present lithographed fac-
simile also. So, while writing that Introduction, I had to say something’

about the present manuscript also.

In order to enable the students of this fac-simile to form a proper idea,

asto what position the manuscript of this fac-simile

Tho relation of this held in the body of the larger manuscript of the
:giet.lon to the larger MAdigan-i-Hazdr DAdistdn, when both the manuscripts
formed parts of one manuscript, I quote here, at some

length, from my previous Introduction :—

“ The task of publishing a text by the photozincograph process is not
always a difficult one, because one has simply to place his text before his
readers with all its faults and merits, But the task of publishing this work

has been an exception for several reasons,

¢ Firstly, the text has been so much spoilt, especially on the margin and

corners of some of the pages, that the soiled portions had to be traced on
2 .
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“from an ordinary looking-glass, while most of the light above your papers
is kept away by a hinged lid to the table, which is lifted up by one edge
to a convenient angle. It is a useful mode of tracing with your papers on
a level, or only slightly tilted. T used to use one in Bombay from 1844
to 1866, and my father, before me, had another there from 1812 to 1819.
My brother also had a smaller one made there, about 1848, so contrived as
to admit of tracing from book-plates without damaging the book. I
should fancy you could easily convince the owners of the missing folios
of the S&sdnian Code that the facsimile process does not damage the
original folios, by showing them your own originals, which have already
undergone the process. It isa pity not to complete the publication of

your fac-simile at an early date.’ ?

Dr. West writes thic in 1894. Thbis fac-simile was prepared by Ervad
Tehmuras in 1887, or some time before that. As gaid above, Prof. Dar-
mesteter, having seen a proof copy of it in 1887 when he was in Bombay,
had taken a short notice of it in the issue of December 1887 of the * Revue
Critique d’Histoire et de Littérature.”

The larger part of the Pahlavi book, which contained the missing folios

referred to by Dr. West, and which itself is

la?g]:' E:lef"‘:lll%n.rr‘;gtgx incomplete and is much mutilated, has, since Dr.

West wrote' the above, been published with an

(1) 1note here, with pleasure, what Dr. West wrote in the above letter about Ervad Tehmuras's
son, Mr.Behramgore, who has, by this time, justified, the gocd opinion formed of his Pahlavi knowledge.
Dr. West wrote: * I was glad to see that one of the Pahlavi students examined last Dedember,
whom I suppose to be a son of yours, by his name, showed a better knowledge of Pahlavi than any
of his class competitors.” The examination referred to, is that of the stndents of the Sir J amsetjee
Jeejeebhoy Zarthoshti Madressa, of which Mr. Behramgore was a pupil and in which, he now, in
addition to his Principalship of the Moola Feroze Madressa, holds the post of a Lecturer in Pahlavi.
In the next letter he wrote: “I am glad that your son is studying for the M. A. examination and
hope he will pass easily.” Mr, Behramgore has passed his M. A. In the same letter (14th February
1895) Dr. West is solicitous for Ervad Tehmuras's health and writes: *You must not work too hard
yourself. Perhaps Europe is & better climate for work, but we have been having a continuous frost
for the last three weeks, which is nearly as bad in our climate as an Indian May or October isin the
other.”
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Tehmuras Dinshawjee obtained 20 folios of the text from Persia about
the year 1872, and prepared a fac-simile of them for publication many
years afterwards, when he discovered that 35 folios of another Persian
copy were at Teheran, in the library of the late Manekji Limji, which has
since been transferred to Bombay. Taken together, these fragments of two
separate copies extend from fol. 20 to fol. 98 of the text, with some dupli-

cates and some deficiencies which have not been ascertained, as only 21

folios have been examined.’’ 1

This publication is the result of a careful fac simile tracing by Ervad
Tehmuras. From one of the letters of Dr. E. W. West to Ervad Tehmuras,
kindly placed at my disposal, I find that Dr. West took great interest in
the work, and even advised as to how the tracing should be done in such
cases, I quote here, an extract from his letter of 29th November 1894,
because it shows Dr. Wests’ interest in the work of Tehmuras, and also

because it reveals the fact of his long family connection with India.

He says :—

“About the Sasfnian Code ; the risk of damaging the original folios
depends upon how the fac-simile is made. You must, I suppose, trace the
writing ; and, if this be done with ink, either on tracing or thin transfer
paper, there is a risk of the pen sometimes piercing the paper, which would
undoubtedly produce blots, here and there, upon the original Ms, This can,
of course, be avoided by tracing with pencil, and afterwards inking the
pencilled tracing ; in doing which, most of the irregular forms, that always
occur in simple tracing, can be rectified by keeping an eye on the original.
I suppose you do this, and so get a very accurate copy of the original on
your transfer paper. Do you use a tracing-table ? that is, a table with a

sheet of glass let into its top, so as to get a strong light below, reflected up

(1) Dr. West's above named article on the Pahlavi Literature in the Grundriss der
Iranischen Philologie, pp: 116-17.
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regulations referring to social customs, one may say, that the name, previ.

ously given to it, is, if not wholly, at least, fundamentally appropriate.

About nine years before Dr, West, the late Prof. Darmesteter also,
had, in a short notice ! of the coming book, which he had scen in proofs,
when he was in Bombay in the early part of 1887, called it a Social Code.
I think, Prof. Darme steter, who had been reading for some days with
Ervad Teh muras, the owner of the manuscript, in Bombay, in January and
February 1887, and who had come into a good deal of literary contact
with him, had taken the suggestion of the name from Ervad Tehmuras
himself. 1 had more than once heard, Ervad Tehmuras speak of this

treatise as a Social Code of the ancient [rinians. Again, Prof. Darmesteter

seems to have also had an opportunity of looking into a copy? of the larger
treatise, with the late Dastur Dr. Jamaspji Minocheherjee Jamaspasana,
with whom also he read for some days in 1887, This appears to be the
case from what he says of the copy in the above notice of our fac-simile in
the Revue Critigue, 1 lately inquired of Dastur Kaikhusru, the son of Das-
tur Jamaspji, whether this copy, referred to by Prof. Darmesteter,

was with him, and learnt, that it was not in his library,
Dr. West thus speaks of this Pahlavi book :—

“THE SociaL CoDE oF THE PARSiS IN SAisiNIAN
Dr, West on the sub- . ..
ject of this fac-simile. TIMES contained originally more than 42,000 words, of

which about 26,000 are supposed to be extant

1 “ A Compendium of the Socia}l Code for the Parsis, 40 pages, in 4, fac-simile, publié
par Dastur Tahmuras Dinshawji Anklesaria, Parsi, Fort Printing Press, Bombay 1887” (Re-

vue Critique d’'Histoire et de Littérature. Nouvelle Série.

Tome XXIV, pp. 425-437.
Decembre 1887.)

2. From a pencil note in the papers of Ervad Tehmuras, I find, that the copy was made for
Dastur Jamaspji by the late Dastur Jamshedji Sorabji Kuka, and that Ervad Tehmuras had it with
him, for some time. I give, at the end of this Introduction, Ervad Tehmuras’s pencil note at full
length, which tends to show, that the larger part of the Treatise, which had latterly come to Bombay
and which has been edited by me ere this, had once before been in Bombay, Dastur Jamaspji had
.got a copy of it taken, and had then returned it to its owner, Mr. Manockji Hataria to Persia.
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INTRODUCTION.

The Pahlavi treatise, of which this publication forms a part, is an

. t’a k . . 3 . X
The oatare of the 1fnpor nt work giving a glimpse into the social
Treatise. life of the Irdnians of the Sassanian times.

The late Dr. E. W, West has divided the Pahalavi Literature into

three olasses, viz.

1. Pahlavi Translations of Avesta Texts
2. Pahlavi Texts on religious subjects, and

3. Pahlavi Texts on non-religious or miscellaneous subjects.

The text, incladed in this fac-simile manuscript, belongs to the third
class, It does not form a separate treatise in itself, but forms part of a
larger work which occupies the first place in Dr. West’s third division,
When Dr. West wrote his essay in 1896, he had not seen the larger part of
the treatise, though he had heard of it. So, from the contents of this
smaller volume, which he had seen, he named the treatise “ The Social

Code of the Parsis in Sassanian Times."”!

Prof. Bartholomae, in his article, entitled “Uber ein Sasan-
-idisches Rechtsbuch,”*  considers the title not to be completely
appropriate, and seems to think, that the title * Law-book " (Rechtshuch)
would be rather more appropriate. Looking to the fact, that among the

ancients, the law-book or the Legal Code was chiefly concerned with the

1 Grundriss der Iranischen Philologie, I Band, IT Lieferung, III Pahlavi Literature,
pp. 116-117.

(1) Sitzungsberichte der Heidelberger Akademie der Wissenschaften, Stiftung Heinrich
Lanz. Philosophisch-historische Klasse, Jahrgang 1910. 11 Abhandlung.
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